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À
Dobrogo ranku, druzî. Q, zwi^ajno v, wwava@ ce za priwîlegî@

= buti tut u cîj cerkwî. Î, po^nemo z togo, ]o menî dositx-

taki podobaötxsq ïï nazwa. Ïï nazwano “Îm’q Îsusa”. Menî ce

podobaötxsq. Î q=q duma@, ce=ce ö&Ce te Îm’q, qkim mene bulo

wîdkupleno = tim prekrasnim Îm’qm Gospoda Îsusa. Î potîm, buti

tut z moïmi horo[imi druzqmi, zîbratisq tut cxogo ^udowogo

nedîlxnogo ranku, tut u Fenîksî. Q ne zna@ vodnogo mîscq, de menî

bîlx[e hotîlosq b buti, qk]o tîlxki ne u Slawî z usîma wami. Î mi

o^îkuömo, ]o cq podîq stanetxsq odnogo dnq.

2 Î menî podzwonili, ]ob priïhaw s@di do hworogo, sxogodnî. Î q

goworiw z Bratom Autlou, moïm l@bim towari[em, î wîn=wîn tak

l@b’qzno zaprosiw mene zaïhati. Î usî sluvitelî tut u Fenîksî

buli duve laskawî do  mene.

3 Q ^asom pita@sq sam u sebe, nawî]o q pereïhaw do Tusonu. Q

tam wve tri roki, î ]e nî razu ne zaprosili nî za qku kafedru.

Tov, q duma@, q&menî=menî prosto dowoditxsq ïzditi na

wîdwîdini s@di do Tusonu&tobto, s@di do Fenîksu, de, qk q

wîd^uwa@, menî radî. }o v, movliwo, do mene qk-nebudx

zwiknutx&Znaöte, q propowîduwaw tam qkosx uwe^erî, î q

propowîduwaw tri godini; nediwno, ]o mene bîlx[ ne zapro[u@tx.

4 Ale u mene w sercî taka l@bow do Boga ta do Jogo narodu. Î q

takij powîlxnij, î q=q bo@sq, ]o q ]osx ominu î ne ohopl@ w

dostatnîj mîrî, î q ob’ödnu@ tri ^i ^otiri propowîdî w odnu. Tov

q, zwi^ajno v&pered wami, hto buw tam, q pro[u wiba^ennq, ]o

tak dowgo trimaw was. Menî ne slîd bulo cxogo robiti.

5 Î takov radij sxogodnî wrancî buti tut z Bratom Karlom

Wîllîamsom, ta tute[nîm @nim Dvimmî, ta z horom, ta z moïmi

druzqmi bratami Mozlî; ba^iti Breda, Brata Dvona {arrîta, î

tak bagato moïh druzîw; Brata Peta Tejlora, tut, av z Kentukkî,

î=î=î ]o sxogodnî wrancî u cxomu zîbrannî zîbralosq tak bagato

druzîw. Rozumîöte, poba^iw, ]o tut prisutnî bagato hto z moïh

druzîw z Tusonu j tak dalî.

6 Q duma@ pro denx, koli oce wse skîn^itxsq, î todî mi

zberemosq tam, de mi&mi ne budemo&mi=mi bezkîne^no budemo

sluhati c@ horo[u muziku, rozumîöte. Q tîlxki-no pomîtiw, ]o

tam zzadu siditx sin Brata Wîllîamsa, wîn qkosx uwe^erî swîdkuwaw

tam u gotelî “Ramada”. Î, menî zdaötxsq, wîn rostom pîd [îstx

futîw. Ale, kavu wam, pîslq togo swîdoctwa, menî zdaötxsq, wîn staw

rostom na desqtx futîw. Wîn prosto&Bulo duve cînnim te, ]o

skazaw cej hlopecx, take ^udowe swîdoctwo.

7 Koli q ^u@, qk cî horo[î molodî hlopcî swîdku@tx pro swo@

wîru, ]o zoseredvena na Hristî&Î q=q wve starî@, î q&kolisx

menî dowedetxsq use zali[iti j pîti Dodomu. Î ba^u, qk
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prihodqtx cî molodî hlopcî = woni metkð j gotu@txsq prodowviti

z togo mîscq, de q zali[u&Î otak ot wono w nas ö. Tak pobudowane

vittq. }o mi&prihoditx qkesx pokolînnq&î sta@tx batxkami

ta materqmi. Î woni rostqtx swoïh mal@kîw, î ba^atx, qk woni

odruvu@txsq; î z’qwlq@txsq onuki. Î, za qkijsx ^as, tatko j mati

shodqtx do porohu. Î potîm, na toj ^as, w dîtej wve todî ma@tx

z’qwitisq onuki; î, potîm, shodqtx î woni. Ta kolisx nastane

weli^ne zagalxne woskresînnq. Nas bude poklikano u Prisutnîstx

Bovu, ]ob dati zwît pro te, ]ó mi robili z tim, ]o Bog daw nam =

z Îsusom Hristom. Î osx, q ö takij radij znati, ]o q proviw u

cxomu pokolînnî z tako@ horo[o@ grupo@ l@dej, po wsxomu swîtu,

z kim q buw znajomij. Q=q ö takij=takij wdq^nij Bogowî. Î

odnogo dnq, koli prijde moq powîstka, ]o v, q=q powinen budu

stati pered timi dîlami, ]o q ïh w^iniw. Q ho^u, ]ob woni wsî

buli na slawu ta ^estx Boga.

8 Bulo bagato re^ej, koli q&w nas nablivaötxsq Nowij rîk,

qkij, q=q bavaw bi, ]ob q mîg=mîg pro ce zabuti, ale q zna@, ]o q

wiznaw, ]o tî re^î ö neprawilxnî, pered Nim, î=î Wîn zakinuw ïh u

More Zabuttq, î Wîn nîkoli ne zgadaö ïh bîlx[e. Otov, rozumîöte,

mi stworenî ne tak, mi zawvdi budemo pam’qtati. Mi movemo

proba^iti odin odnomu, ale pro ce mi=mi ne movemo zabuti, bo

mi=mi=mi stworenî po-înak[omu. Ale Bog move proba^iti ce ta

zabuti ce. Wîn move sterti ce tak, nemowbi cxogo nîkoli ne bulo.

Rozumîöte? Bo w Nxogo ö dostup do togo Morq Zabuttq, ale w nas

nema. Prosto podumajte pro ce: ]o Bog ne move nawîtx î zgadati,

]o mi kolisx grî[ili. Podumajte-no pro ce! Horisti, mi,

molodx, ]o qkbi&qk ]odo cxogo? Bog nawîtx î ne pam’qtaö, ]o mi

kolisx grî[ili. Rozumîöte, Wîn move zabuti use, î ce nîkoli bîlx[

ne prijde na pam’qtx. Ce wve de]o, hîba ne tak?

9 Tut ne mîsce nî dlq qkih vartîw. Q ne wîr@ w te, ]ob

pîddur@wati ^i vartuwati za&Ce nagaduö menî pro odnogo mogo

towari[a. Wîn teper u Slawî. Ale wîn=wîn odnogo razu rozpowîw

îstorî@, pro odnu paru, ]o priïhala u mîsto ta&z sîlxsxkoï

mîscewostî. Î z nimi buw&Z cîö@ molodo@ paro@ buw starij

batxko, î wîn dîjsno palaw za Bogom. Tov cq moloda ledî (to buw ïï

batxko)&wona probilasq u kra]e towaristwo. Wi znaöte, tudi, de

prowodqtxsq ocî wsîlqkî swîtsxkî rozwagi. Î osx, togo dnq wona

zbiralasq wla[tuwati u sebe wdoma qkusx rozwagu.

10 Î=î ïï=ïï tatko, pîslq togo, qk wîn obîdaw, ]o v, wîn braw Bîblî@,

ta j[ow u kîmnatu, î wîn qkijsx ^as ^itaw. Î wîn klaw Ïï, î wîn plakaw,

î wigukuwaw, î kri^aw, î trohi [umîw, î pîdnîmawsq, î wdqgaw

okulqri, î znowu po^inaw ^itati. Potîm znahodiw de]o, î klaw

okulqri, î po^inaw plakati ta wigukuwati. Wona skazala: “Ce

zawavatime moïj we^îrcî, tov q=q=q ma@&Menî potrîbno ]osx

zrobiti z tatkom, î q ne zna@, ]ó zrobiti”. Tov wona wirî[ila, ]o

wîdprawitx jogo na drugij powerh ta wla[tuö tam nagorî.

11 Î=î wona po^ala rozmîrkowuwati: “}o v, Bîblî@ dawati jomu

ne movna, bo tam bude te same”. Tov wona dala jomu qkijsx
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pîdru^nik z geografîï ta wîdprawila jogo tudi. Skazala: “Tatu,

podiwitesq fotografîï rîznih kuto^kîw swîtu ta în[e, poki w nas

bude we^îrka”. Î skazala: “Mi nedowgo. Mi=mi budemo unizu&A

potîm, za qkijsx ^as wi zîjdete uniz”. Skazala: “Q zna@, ]o wi ne

zaho^ete buti tam, de ocî wsî vînki”.

12 Wîn skazaw: “Nî, wse garazd, l@ba moq. Q=q pîdu tudi”.

13 Tov wîn&Wona prigotuwala jomu tam kîmnatku ta zrobila

swîtlo. Î wona dumala: “}o v, use wladnano. Otov, wîn podiwitxsq

îl@stracîï, ta trohi po^itaö geografî@, a potîm&a pîznî[e, za

qkijsx ^as wîn zîjde uniz. Î wse bude garazd”.

14 Tov desx u samomu rozpalî, koli woni rozpiwali swîj rovewij

limonad, wi znaöte, ta weselilisq&Minuw qkijsx ^as, budinok

staw hoditi hodorom, = starij po^aw bîgati tudi-s@di po pîdlozî,

wiguku@^i ta pîdstribu@^i. Î=î wona podumala: “}o z nim

stalosq? W nxogo v ne bulo tam Bîblîï. Ce&Mabutx, znaj[ow desx

Bîblî@”.

15 Tov wona zabîgla po shodinkah nagoru ta skazala: “Tatu!”

Skazala: “Wi v ne Bîblî@ ^itaöte. Ce geografîq”.

16 Wîn skazaw: “Q zna@ ce, l@ba. Q zna@ ce! Ale, = skazaw, =

rozumîö[, qkosx na dnqh q ^itaw u Bîblîï te mîsce, de Îsus skazaw,

]o Wîn zakinuw na[î grîhi w More Zabuttq, rozumîö[, î ne zgadaö

ïh bîlx[e. Î q pro^itaw tut, ]o, qk kavutx, u deqkih mîscqh ne

movna nawîtx î dîstati do dna morq, u geografîï”. Skazaw: “Prosto

podumaj, ce v woni dosî pada@tx”.

17 Wîd cxogo wîn buw ]asliwij. Tov, kudi ne poglqne[, ti

zmove[ znajti Boga. Rozumîöte, qk]o ti prosto rozdiwi[sq

nawkolo, use goworitime pro Nxogo.

18 Otov, dîjsno, ^esno kavu^i, q=q skazaw Bratowî Autlou:

“Pro ]o menî propowîduwati sxogodnî wrancî? ~i goworiw ti

rîzdwqnu propowîdx?”

Skazaw: “Tak”.

Q skazaw: “A noworî^nu propowîdx?”

“Nî”.

19 Otov, w mene buli deqkî na^erki, na wipadok, qk]o mene

kudisx zaprosqtx, q propowîduwatimu noworî^nu propowîdx. Q

podumaw, ]o zali[u ce Bratowî Autlou, na nastupnij tivdenx.

20 Tov q podumaw, ]o, movliwo, q zupin@sq na odnîj neweli^kîj

temî, ]o, movliwo, zajme u nas dekîlxka hwilin, qk Gospodx

zwolitx. Î mi spodîwaömosq, ]o Wîn blagoslowitx nas. Q ho^u

podqkuwati Bratowî Autlou ta tute[nîj cerkwî za te, ]o

zaprosili mene s@di propowîduwati. Î q&Qk skazaw Brat Autlou,

]o “na[a druvba nîkoli ne prigorqla”, ale blagodatx Bova

beregla nas protqgom usîh cih rokîw. Ce per[a cerkwa, ]o

zaprosila mene, î kudi q priïhaw = same do Fenîksu.
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21 Q zna@&Menî zdaötxsq, q ba^u Brata Trolla. Q ne

pewen&siditx speredu. Ce wi, Brate Trolle? Menî zdaötxsq, wîn

priïvdvaw togo razu. W mene ö deqkî drîbni^ki, ]o wîn ïh

podaruwaw menî togo razu; neweli^kî&woni wiplawlq@tx ïh ^i

qkosx tak. Znaöte, neweli^kî mîdnî suwenîri z cih mîscx, de wi

viwete. Î oziraö[sq&Î q prosto zada@sq pitannqm, qk wono bude

togo ranku, koli mi perejdemo na toj bîk, wi rozumîöte, î

poba^imo l@dej&woni skavutx: “Nu, tam&” Znaöte, mi todî

budemo wiglqdati zowsîm po-în[omu, nîv zaraz. Mi&Ce tak. Na

nas ne bude vodnih slîdîw grîha ^i starostî. Mi budemo doskonalî.

O-o, q pragnu togo ^asu (a wi, hîba nî?), koli usîm trudno]am

prijde kînecx.

22 Î teper, w mene ö Poslannq wîd Boga, qke q=q wîd^uwa@. Î q&q

ne ho^u widîlitisq, ale q ma@ buti ^esnim. Î qk]o q ne

wislowl@@ swoï perekonannq, todî menî ne movna dowîrqti. Tomu

]o q=q=q budu shovij bîlx[e na zradnika ^i licemîra. Î q=q

ho^u buti kim zawgodno, tîlxki ne ocim, wi rozumîöte. Move, tut

na zemlî q wtra^u dekîlxkoh druzîw, ale q=q ho^u zali[atisq

wîrnim swoïm perekonannqm, tómu, ]o, na mo@ dumku, ö

prawilxnim.

23 Otov, roki tomu, bulo duve legko, koli q tîlxki po^aw; î

oznaki, î poslannq, î propowîduwannq. Us@di zustrî^ali z

rozprostertimi rukami = “Priïvdvaj! Priïvdvaj! Priïvdvaj!

Priïvdvaj!” Ale potîm, rozumîöte, w kovnoï îstinnoï oznaki wîd

Boga ö Poslannq, Golos. Rozumîöte, Wîn îde slîdom za ne@. Qk]o to

ne&Bog ne daö nî^ogo takogo zaradi togo, ]ob prosto dati ce.

Wîn=Wîn posilaö de]o, ]ob priwernuti uwagu do togo, ]ó Wîn osx-

osx maö skazati. Podîbno qk u nas lunaw cej ^udowij spîw cxogo

horu; ]ó ce powinno bulo zrobiti? Zaspokoïti l@dej pered

majbutnxo@ propowîdd@.

24 Osx ]o=osx ]o robitx oznaka. W Mojseq buli oznaki, pro qkî

mi goworili qkosx uwe^erî, î w tih oznak buli Golosi. Î&koli

Golos promowiw&takov î Îsus po^aw z uzdorowlennq hworih. Wîn

buw wizna^nim Muvem. Ta koli prij[ow ^as, koli toj=toj

Prorok, ]o perebuwaw na zemlî&Bo w nih ^otirista rokîw ne bulo

vodnogo, î osx Wîn z’qwiwsq na zemlî ta ^iniw oznaki. Todî Wîn buw

“horo[im hlop^ino@”, Wîn usîm buw potrîben. Ta koli Poslannq,

]o prij[lo slîdom za tim znakom (Golos)&koli Wîn odnogo dnq

prisîw ta skazaw: “Q ta Mîj Otecx ö Odno”. O-o, oce tak!

To=to=to bulo de]o în[e. Take ïm=ïm bulo ne potrîbne.

Rozumîöte?

25 Î toj&cej swît = odnak, same takim wîn î ö, druzî. Rozumîöte?

Woni&budx-]o z togo, ]o woni movutx odervati, qk]o woni

movutx=qk]o woni movutx cim skoristatisq, rozumîöte&Bo

woni=woni wîd^uwa@tx, ]o dopoki ce ne dostawlqö ïm turbot, ]o

v, woni=woni ce wikonuwatimutx. Ta koli prihoditx ^as, koli

woni ma@tx peremîniti swoï uqwlennq pro rîznî re^î = osx koli

z’qwlq@txsq trudno]î.
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26 Otov, rozumîöte, mi buduömo budinok, ne stînu. Budîwelxniki

ho^utx prosto bráti j rîwno wkladati ceglu w rqd. Otov, budx-

qkij budîwelxnik move tak buduwati. Ale ]ob zbuduwati rîg =

potrîben sprawvnîj majster. Rozumîöte? Koli tobî neobhîdno

zaklasti rîg = same todî potrîben&ce wiqwitx, ^i dîjsno ti=ti

kamenqr, ^i nî; koli ti zmove[ zbuduwati rîg î dotrimati

cîlîsnîstx usîöï budîwlî, ale zbuduwati rîg. Otov, qkraz na ocih osx

rogah î po^ina@txsq trudno]î. Budîwelxniki ho^utx buduwati j

buduwati dalî. Ale mi buduömo ne stînu, a budinok.

27 Otov, oskîlxki sxogodnî wrancî mi pîdîjdemo do cxogo, wi

molîtxsq za mene, a q&q zawvdi mol@sq za was. Î teper, dawajte

shilimo na[î golowi wsxogo na hwilinku w Prisutnostî Weli^nogo

Ögowi, Boga. Î mi uswîdoml@ömo swo@ nedostatnîstx, wsî mi. Î tut

pomîv nami nema vodnogo, hto ne u potrebî. Î menî hotîlosq b

znati, poki mi molitimemosq, ^i ö w kogo z was osobliwa potreba?

28 Znaöte, bezkîne^nij Bog, qk q skazaw odnogo dnq tut u Fenîksî

na=na zîbrannî tut&To^no qk teleba^ennq, wono peredaötxsq,

zaraz u cxomu budinku tut znahoditxsq Hristos. Rozumîöte,

koven wa[ poruh, koven raz, qk wi zmorgnete swoïm okom = ce

nîkoli ne znikne. Ce zali[aötxsq u efîrnih hwilqh. Teleba^ennq

ne produkuö cxogo. Wono prosto lowitx c@ hwil@ wîd was ta

wîdtwor@ö ïï na ekranî. Wona v wse odno tam. Wona zawvdi bula.

Koven poruh, qkij wi kolisx zrobili = ce dosî ö viwe, w efîrî.

Otov, wi rozumîöte, qkimi mi budemo na sudî?

29 Otov, takim samim ^inom î Bog perebuwaö tut. Mi ne ba^imo

Jogo, to^no qk mi ne ba^imo j togo telewîzîjnogo zobravennq.

Potrîbna pewna trubka ^i qkijsx kristal, ]ob wlowiti golos, î

wîdtworiti zobravennq, j tak dalî. Ce bulo todî, koli Adam

perebuwaw na zemlî, ale mi tîlxki-tîlxki wizna^ili jogo. Bog

sxogodnî wrancî perebuwaö tut. Î kolisx, u Tisq^olîtnxomu

Carstwî, mi uswîdomimo. Ce bude ]e bîlx[ realxnim, nîv

teleba^ennq ^i ]o în[e, ]o Wîn sxogodnî wrancî perebuwaw prqmo

tut na zîbrannî.

30 Otov, poki mi&]odo tîöï dumki, trimajte u sebe w sercî, w

^ómu wi maöte potrebu, î prosto pîdnîmîtx swo@ ruku do Nxogo. ~i

zrobite wi tak? Skavîtx: “Gospodi&” Î, u swoömu sercî,

rozmîrkowujte pro c@ dumku.

31 Otov, Nebesnij Ot^e, mi maömo tîlxki odin cej [lqh do

nablivennq, a same = ^erez molitwu. Î mi=mi prihodimo w Îm’q

Gospoda Îsusa. Mi=mi ö negîdnî wimowiti ce Îm’q,

wikoristowuwati Jogo. Mi ne&w vodnomu razî mi ne wwavaömo,

]o mi ö gîdnî, ale tomu, ]o nas zapro[eno robiti ce. Î zna@^i ce,

]o Wîn skazaw: “Qk]o wi poprohaöte w Batxka ^ogo-nebudx w Moö

Îm’q = Q=Q=Q daru@ ce”. Î mi&qk]o tîlxki za cim bude na[a

wîra = ]o to ö Jogo Slowo, î Kim Wîn ö, todî mi obow’qzkowo

odervimo te, pro ]o mi prohaömo. Ti ba^iw kovne prohannq. Ti

ba^iw mo@ ruku. Ti znaö[ moö prohannq.
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32 Î, Ot^e, q mol@ za kovnogo z nih. }ob use, w ^omu woni ma@tx

potrebu&Gospodi, q ne wîr@, ]ob otaka-ot grupa poprohala b pro

]o-nebudx neprawilxne. Ce bude zaradi ^ogosx takogo na rozwitok

ïhnxogo carstwa, move, za ïhnö zcîlennq; î, roblq^i tak, woni

ho^utx&tobto, ïhnxogo rozumînnq. Woni ho^utx cxogo, ]ob woni

mogli dopomagati rozrostu Carstwa Bovogo.

33 Î q mol@, Bove, ]ob bulo darowano prohannq wsîh î kovnogo.

Blagoslowi c@ cerkwu, ïï pastora, pomî^nikîw, ta diqkonîw,

gospodarnikîw, usîh ïï ^lenîw, gostej, tih, hto tut uper[e. Woni ne

^uvî, Gospodi. Mi usî ö Twoïmi dîtxmi ^erez blagodatx ta ^erez

Hrista. Î mi molimo, ]ob Ti zaraz podaw nam sxogodnî wrancî

Hlîba Vittq, ]ob nam pîti zwîdsi z rozumînnqm togo, ]o cî

prohannq, pro qkî mi prohali, bulo darowano nam.

34 Blagoslowi Slowo, Gospodi, koli q ^itatimu Jogo. Ne îsnuö

l@dini, qka bula b spromovna ^i qkoï b wista^ilo na te, ]ob

witluma^iti ote Slowo. Îwan ba^iw Knigu w rucî u Togo, Hto sidîw

na Prestolî, î ne bulo nîkogo na Nebî, ^i na zemlî, ^i pîd zemle@,

gîdnogo ho^a b zazirnuti w c@ Knigu. Ale odin zî starîj[in

skazaw: “Osx Lew z Kolîna `di peremîg”. Îwan, [uka@^i o^ima

lewa, wîn uzrîw Agncq, ]o buw zakolenij, skriwawlenij Agnecx

wij[ow ta uzqw Knigu, pîdnqwsq na Prestol ta sîw. Î usî znamenitî

Neba znqli swoï wîncî zî swoïh golîw, ta shililisq, ta wiznali, ]o

Wîn ö gîdnij.

35 Gospodi, mi molimo, ]ob Wîn prij[ow do Prestolu na[ih

serdecx sxogodnî wrancî. Pîdnîmisq ta wîzxmi u wolodînnq kovnu

dumku, qka ö w nas, ta wîzxmi Slowo ta progowori do nas, ]ob nam

pîznati bîlx[e pro Nxogo ta Jogo plan u na[omu vittî. Mi

prosimo ce w Îm’q Îsusa. Amînx.

36 Otov, qk]o wi bavaöte zwernutisq u Bîblîï do&Ce mîsce

Pisannq znahoditxsq u Swqtogo Matwîq, 21-j rozdîl, po^ina@^i

z&Q duma@, mi pro^itaömo 10-j ta 11-j wîr[î 21-go rozdîlu

Matwîq. Budxte takî laskawî, koli pîdete dodomu, qk]o wi ne

zrobili wve cxogo protqgom cih swqt, pro^itajte cej rozdîl

pownîst@. Wîn duve horo[ij. Wîn uwesx horo[ij. Wîn, osobliwo w

c@ poru, î dlq cxogo Poslannq, ]o, qk q spodîwa@sq, Swqtij Duh

dastx menî wiklasti wam sxogodnî wrancî.

37 Zwernîtx uwagu na 10-j wîr[, koli mi ^itatimemo, ta na 11-j.

A koli uwîj[ow Wîn do Örusalimu, zahwil@walosq cîle
mîsto, pita@^i: Hto ce takij?

A narod goworiw: Ce Îsus, Prorok z Nazaretu
Galîlejsxkogo.
Teper, nehaj&Bog dodastx do Swogo Slowa kontekst cxogo

mîscq Pisannq.

38 Otov, mi znaömo, w qkij ^as ce bulo, î bagato hto z was znajomî

z mîscem Pisannq cxogo pewnogo rozdîlu. Ce pro&nasprawdî pro

denx, koli Hristos uwîj[ow do Örusalimu, ïdu^i werhi na cxomu
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oslqtî. Î mi&Îsnuö legenda, qka kave, ]o “to bulo bîle oslq”. Q

uqwlq@ sobî, zmalxowu@^i napered Jogo drugij prihîd na

bojowomu konî. Togo razu, prorok skazaw, ]o “Wîn ïhatime&Twîj

Car grqde do tebe na sinî oslicî, pokîrliwij ta lagîdnij”. Osx qk

Wîn prij[ow î=î&na oslqtî, na pîd’qremnomu. Ale nastupnogo

razu, koli Wîn prijde zî Slawi (u 19-mu rozdîlî Ob’qwlennq), Wîn

z’qwitxsq qk Mogutnîj Peremovecx. Jogo [ati pobagrenî krow’@,

siditx na bîlomu konî, î usî wîjsxka Nebesnî ïdutx slîdom za Nim na

bîlih konqh. A u legendî (ne za Pisannqm ^i za îstori^nimi

danimi)&A u legendî wwavaötxsq, ]o Wîn, koli w’ïvdvaw do

Örusalimu, ïhaw na bîlomu oslqtî.

39 Otov, z-za ^ogo&q obraw ce&wono dosî&^erez te, ]o mi

pered samim&tobto, u swqto^nîj porî Rîzdwa ta=ta Nowogo roku;

kîn^aötxsq starij rîk, î prihoditx nowij. Za dekîlxka dnîw wîd

sxogodnî bagato hto z l@dej po^inatime nowî storînki, ta=ta

^initime ]osx nowe, ta dawatime nowî obîtnicî; î takij ö po^atok

Nowogo roku. Î q nîkoli ne wwavaw take nadto wve shovim na

Rîzdwo. Q ne zna@, ^omu, menî zawvdi ho^etxsq nazwati ce “Denx

Santa-Klausa”. Rozumîöte? Bo, dîjsno, tam ne duve-to bagato&

40 Ce ne moglo buti dnem narodvennq Hrista. Prosto ne moglo,

absol@tno. Wîn musiw buw naroditisq u bereznî ^i u kwîtnî, bo Wîn

buw Qgnqm. Î Wîn buw qgnqm-samcem, î narodiwsq pîd znakom barana,

Owna. Tak powinno bulo buti, rozumîöte. Î, wse odno, wîwcî ne

narodvu@txsq u grudnî. Wîwcî narodvu@txsq nawesnî. Î, potîm, î]e

odna rî^ = gori `deï zaraz wkritî snîgom na dwadcqtx futîw. Qk

pastuhi mogli opinitisq tam?

41 Tov nasprawdî ce pohoditx z rimsxkoï mîfologîï, to buw denx

narodvennq boga soncq. Koli sonce prohoditx c@ to^ku swogo

ciklu, dnî sta@tx use dow[imi j dow[imi, a no^î korot[a@tx. Î

mîv 20-m ta 25-m grudnq buw denx narodvennq boga soncq, zgîdno

rimsxkoï=rimsxkoï mîfologîï. Î todî ïhnî bogi&Î todî tam

swqtkuwali denx narodvennq boga soncq. A Kostqntin, î=î sklaw

konstitucî@ cerkwi ta dervawi j tak dalî. Wîn skazaw: “Mi

peremînimo ce, = (bo ne znali, qkogo dnq te stalosq), = ta

perenesemo jogo na denx narodvennq boga soncq, ta zrobimo z

cxogo Denx narodvennq Bovogo Sina”. Rozumîöte? Kotrij&Ale

mi ne znaömo, qkogo dnq te stalosq.

42 Ale teper, podîbnî ïm nastîlxki zabrali z cxogo Hrista, ]o

wono use&deqkî znow prinesli mîfologî@ pro qkesx stworînnq,

]o vilo, qk wwava@tx, qkogo zwali Swqtij Mikolaj ^i=^i Krîs

Krîngl, za qko@sx nîmecxko@ mîfologîö@. A ce wse ö prosto mîf, î

Hrista u cxomu nema wzagalî.

43 Î l@di obernuli na zakupîwl@ gorîlki, ta=ta na azartnî îgri,

ta modi. Î l@dina, qka&torgowecx, qkij zmove rozprodati swîj

towar protqgom rîzdwqnih dnîw, zmove viti z cxogo malo ne uwesx

rîk. Rozumîöte? Ce take welike komercîjne swqto. A na wulicqh

bîdnî dîtki; ïhnî batxki nespromovnî prigotuwati ïm podarunok,
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qk wîd Santa-Klausa, î tî bluka@tx wulicqmi, î ïhnî brudnî

ru^enqta ta zapalenî o^î. Menî=menî bolq^e ba^iti, qk take

wîdbuwaötxsq. Ce powinen buti uro^istij denx poklonînnq Bogu,

zamîstx sercewih bolej, ta golownih bolej, ta în[ogo, ]o

robitxsq. W cxomu nema nî^ogo wîd Hrista. Ale mi zaraz

perebuwaömo prqmo pomîv ocxogo wsxogo.

44 Mi ba^imo, ]o mi w ^omusx podîbnî ïm u toj ^as. Rozumîöte,

ninî qkraz nastupaö welike swqto. Îsus j[ow na swqto Pashi. Î Wîn

uwîj[ow u Örusalim&tobto, whodiw u Örusalim. Î proroctwa pro

wse, ]o Wîn ^iniw, musili zdîjsnitisq. Use w Bîblîï maö zna^ennq.

W usqkogo îmenî ö zna^ennq. Use napisane w Pisannî, bez winqtkîw,

maö gliboke zna^ennq.

45 Ne]odawno wwe^erî u Tusonî q goworiw na temu: ~omu to
powinnî buli buti pastuhi zamîstx bogoslowîw? Wîn narodiwsq

prqmo pîd cerkwo@. Î Swqtij Duh pî[ow daleko u pustelxnî mîscq

ta uzqw ne bogoslowîw, ale pastuhîw. Tak powinno bulo buti.

Bogoslowi ne powîrili b takomu Poslann@. Tov woni&to powinnî

buli buti same pastuhi.

46 Q propowîduwaw tut dekîlxka rokîw tomu, dwa roki tomu: ~omu
to powinen buw buti neweli^kij Wifleöm? Qk Gospodx zwolitx,

nastupnogo Rîzdwa q ho^u nam propowîduwati na temu: ~omu to
powinnî buli buti mudrecî? Ocî “~omu?” = na nih ö wîdpowîdî, î

woni ö otut u Bîblîï. Î mi viwemo za ^udowogo ^asu, za

najweli^nî[ogo ^asu z usîh epoh. Mi viwemo todî, koli w budx-

qkij moment&^as spinitx swîj bîg, î u toj moment po^netxsq

Wî^nîstx. Epohi usîh prorokîw ta mudrecîw o^îkuwali na ce. Nam

powinno ]ogodini buti nastorovî, pilxnuwati na Jogo prihîd.

47 Mi ba^imo, ]o z nami na ce Rîzdwo ö priblizno tak samo, qk

bulo j z otimi na per[e Rîzdwo. Cej swît osx-osx rozpadetxsq. Qk q

propowîduwaw odnogo razu propowîdx pered Rîzdwom = Cej swît
rozpadaötxsq. Î cej swît znowu osx-osx rozwalitxsq na ^astini.

Poglqnxte na zemletrusi tut u Kalîfornîï. Q peredrîka@, ]o

per[ nîv stanetxsq prihîd Gospoda Îsusa, Bog potopitx ce mîsce.

Q wîr@, ]o Golîwud, ta Los-Anveles, ta în[î zane^i]enî tamte[nî

mîsta, ]o Wsemogutnîj Bog potopitx ïh. Woni opinqtxsq niv^e

morsxkogo dna. Î tam stîlxki grîha, rozumîöte, ce bar’ör.

48 Ciwîlîzacîq mandruwala razom z soncem, wîd&î wona po^ala na

Shodî, ruhalasq na zahîd. A ninî wona na Zahîdnomu uzberevvî.

Qk]o wona pîde dalî, to znowu opinitxsq na Shodî. Tov ce ö

bar’örom. Î grîh mandruwaw razom z ciwîlîzacîö@, î wona staö

wigrîbno@ qmo@ usîh epoh. Woni witworq@tx take, ]o=]o l@dsxkî

îstoti u qkîj-nebudx în[îj epósî j ne dodumalisq b do takogo.

Vînki kinulisq u takî ne^istoti, ]o nî w qkîj epósî vodna vînka

nîkoli j ne dodumalasq b do takogo, ]o mi ^inimo sxogodnî. Î

potîm mi ]e zwemosq Hristiqnami. Qka bezsoromnîstx!

49 Nediwno, ]o silxnij prorok pîdnqwsq, skazaw, wîn skazaw: “Q

ne prorok î ne sin proroka, ale&” Mowiw:
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Lew prorewîw, î hto zmove ne zlqkatisq? Î&Bog
progoworiw, î hto wtrimaötxsq wîd prorokuwannq?

Rozumîöte? Htosx powinen pîdnqti golos.

50 Mi perebuwaömo u kriti^nîj godinî; cej swît perebuwaö. Ale

Cerkwa, sprawvnq Cerkwa (ne denomînacîq), ale Sama Cerkwa

gotowa do najbîlx[ogo torvestwa, qke koli-nebudx wipadalo Ïj =

prihîd Nare^enogo za Nare^eno@.

51 Mi znemagaömo, o^îkuömo na mesî@ (na kogosx), ]ob prij[ow î

spas nas, witqg nas z usxogo cxogo. Mi diwimosq

tudi&nespokîjnîstx tam na Shodî. Mi ba^imo u Africî

powstannq, ta rasowî problemi, ta întegracî@, ta=ta segregacîï. Î

ne]odawno mi tut usî spere^alisq j kri^ali (na[î temno[kîrî

druzî) pro te, ]o “W nas powinna buti, w nas powinna buti

întegracîq. Osx ]o nam potrîbno. W nas powinna buti întegracîq;

usî l@di rîwnî, koven z l@dej”. }o v, to wse cîlkom normalxno.

To wse cîlkom normalxno. Q ne wîr@ u rabstwo. L@di wîd po^atku

ne buli rabami. Woni ne ö rabami.

52 Bog ö segregacîonalîstom. Î q tev. Budx-qkij Hristiqnin =

wîn u wîdokremlennî. Bog wîdokreml@ö Swîj narod wîd usîh în[ih.

Woni&Woni zawvdi buli u wîdokremlennî. Wîn obraw pewnu

nacî@. Wîn obiraö pewnij narod. Wîn ö segregacîonalîstom. Wîn

stworiw usî narodi. Ale, wse v taki, sprawvnîj îstinnij

Hristiqnin powinen buti segregacîonalîstom. Wîddîlqötxsq wîd

re^ej cxogo swîtu ta wsxogo în[ogo ta jde do odnîöï meti = do

Îsusa Hrista.

53 Ale tî kri^atx pro ce. Q namagawsq goworiti ïm: “Ce ne ta rî^,

]o spase na[u kraïnu. Ce li[e pewna polîti^na întriga. Cq=cq

rî^ maö komunîsti^nî kornî”. Q wwava@, ]o Martin L@ter Kîn£

powede swoïh pribî^nikîw na najbîlx[u rîzn@ ta bîjn@, w qkîj tim

dowodilosq buwati koli-nebudx. Î woni&Rozumîöte, ne ce

ob’ödnaö swît. Ne ce spase nas. Mi daömo ïm întegracî@. A zaraz

stalo ]e gîr[e, nîv bulo. Rozumîöte, ne w cxomu&ne w cxomu

pitannq. Îsnuö tîlxki odne, ]o zmove = ce Bog. Ta woni, zwi^ajno

v, ne zaho^utx Cxogo.

54 Woni ne zahotîli Jogo todî. W nih buw rozpad, î ïhnî polîtiki

buli nî na ]o ne zdatnî, ïhnî nacîï lamalisq, w ïhnîj cerkwî buli

rozkoli, î woni blagali pro Mesî@. Wîn buw ïm potrîben. “O-o,

po[li nam Mesî@”. Ta koli Wîn prij[ow&

55 Bog daw&daö wîdpowîdx na two@ molitwu. Ti poprohaw, î ti

otrimaö[. Î ce ö&Q mîg bi zupinitisq tut na cîlî godini, pro

vînok ta ^olowîkîw, nawîtx î Hristiqn, qkî molqtxsq pro de]o; î

Bog daö wîdpowîdx, a woni nawîtx î ne rozpîznaùtx cxogo.

56 Î osx, Bog daw wîdpowîdx ïm. Woni hotîli Mesî@. Woni znali, ]o

w otih buli cezarî, a w nih=w nih buli Dawidi, w nih buli

Solomoni (mudrî muvî), w nih buli Dawidi (silxnî woqki), w

nih=w nih buli wsîlqkî, ale woni znali, ]o ïm powinna bula
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nadîjti dopomoga z Neba, î ïm&Bog poobîcqw ïm Mesî@. Î Wîn poslaw

ïm togo Mesî@ u wîdpowîdx na ïhnî molitwi, ale wiqwilosq, ]o Wîn

ïm ne potrîben.

57 Menî cîkawo, sxogodnî, qkbi na[î molitwi&Wi ^uöte, qk

kavutx: “Molîtxsq pro welike probudvennq. Molîtxsq za oce.

Molîtxsq za proriw. Molîtxsq za ödnîstx”. Menî cîkawo, qkbi Bog

poslaw taku programu, ^i prijnqli b mi ïï. Menî prosto cîkawo, ^i

prijmaömo mi te, ]o Wîn posilaö nam. Rozumîöte, Wîn&Pri^ina,

^omu mi molimosq pro oce wse = bo mi znaömo, ]o w cxomu ö

potreba. Ta koli Bog posilaö ce tak, qk cxogo ho^e Wîn, to ce ne

wîdpowîdaö na[omu stil@, j tomu mi ne ho^emo cxogo prijnqti. Î

otak bulo za togo dnq. Qk]o Wîn ne wîdpowîdaw stil@ ïhnîh

perekonanx ta ïhnîm&Woni=woni ne prijnqli b Jogo j sxogodnî,

znowu. Ce ö pri^ina, ^omu woni zadali ce pitannq: “Hto ce

takij? Hto ö cej hlop^ina, ]o jde?” Rozumîöte, to buw

kardinalxnij moment. O-o, koven buw u&napruzî. Osx-osx malo

]osx statisq.

58 Î poglqnxte na sxogodnî[nîj swît, u qkîj napruvenostî viwe

uwesx cej swît. Projdi wulice@&Nawîtx nebezpe^no j ïzditi.

Nebezpe^no ïzditi po awtostradî z ^otirma smugami. Usî w

napruzî, lqska@tx ta&W ^omu sprawa? Zaspokojtesq. Kudi wi

m^ite? Osx z-za ^ogo perepownenî psihîatri^nî lîkarnî. Osx ]o

wwelo cerkwu u takij bezlad. Woni=woni takî zaciklenî na qkîjsx

re^î. Woni ne bava@tx zupinitisq ta zwernuti uwagu na Bove

Slowo ta na godinu, za qkoï mi viwemo; use w garq^cî, napruvennî.

59 Î osx, mi znaömo. Mi uswîdoml@ömo. Cq zemlq tîlxki-no

proj[la ^erez deqkî silxnî rodowî muki. Î cerkwa prohoditx ^erez

deqkî rodowî muki. Wona musitx projti ^erez rodowî muki, per[

nîv zmove dati&Koven z prorokîw, koli woni prihodili u cej

swît = dlq cerkwi to buli rodowî muki. Cej swît proj[ow ^erez

Per[u swîtowu wîjnu, Drugu swîtowu wîjnu, î teper wîn gotowij do

Tretxoï swîtowoï wîjni. Î w nxogo znowu rodowî muki. Ale ö tîlxki

odne, ]o move prinesti mir = ce Hristos.

60 Usî na[î proekti, ta na[î uqwlennq, ta na[î cerkownî

naro]uwannq, ta usq na[a polîtika, ta usq na[a nauka, ta use

în[e, bulo dowedeno, ]o to ö bezgluzdq. A potîm mi molimo, ]ob

Bog dopomîg nam, wtrutiwsq: “Prijdi ta w^ini dlq nas de]o”. Î

todî, koli Wîn robitx ce, menî prosto cîkawo, ^i budemo mi

spromovnî zrozumîti Ce; ^i budemo mi spromovnî prijnqti Ce;

abo nawîtx ^i wîzxmemo mi Ce do uwagi?

61 Otov, osx ]o robilosq u tî dnî. Woni molilisq, w nih buli

usqkî wizna^nî lîderi, woni buli pîd urqdami, woni buli pîd

carqmi, woni buli pîd usîm în[im, pîd suddqmi. Ale woni znali,

]o îsnuö tîlxki odne, ]o move spasti ïh = to buw Mesîq, ]o maw

prijti. A Mesîq zna^itx “pomazanik”. L@dina, ]o ö pomazana.

Potîm = l@dina, ]o pomazana Slowom. Slowo zrobilosq tîlom

pomîv nami. Î koli Wîn prij[ow, w Nxogo=w Nxogo ne bulo to^noï
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wîdpowîdnostî  tomu stil@, za qkim Jogo hotîli; ne za stilem,

qkij woni mali&za qkim Wîn powinen buw prijti. Tov tomu

woni=woni=woni gukali: “Hto cej hlop^ina? Z-za ^ogo uwesx cej

galas?” Grupa selqn tam bîlq brami, lama@tx palxmi ta&

62 Î toj skazaw: “A nu skavi ïm zamow^ati. Woni nas nerwu@tx:

te, qk woni kri^atx, î galasu@tx, î otak powodqtxsq”.

63 Wîn wîdkazaw: “Qk]o woni zamowknutx, oce kamînnq negajno v

zagolositx”.

64 O-o, rozkriwawsq ^as! Zdîjsn@walosq proroctwo. Nediwno!

“Lew zarewe, î hto ne zlqkaötxsq? Î Bog progoworiw. Hto zmove

wtrimatisq wîd prorokuwannq?”

65 “Nî, qk]o Wîn ne wîdpowîdaw na[omu stil@&Qk]o Wîn ne buw

same takim, qkim mi Jogo hotîli, te, qk, na na[u dumku, Wîn

powinen bude prijti, mi ne prijmemo Jogo”. W takomu razî sáme

ïhnî wîrow^ennq nastîlxki wîddalili ïh wîd napisanogo Slowa. Woni

buli nastîlxki dalekî, ïm ne wdalosq rozpîznati Togo, pro prihîd

Kogo woni molilisq. Ïhnî cerkwi zrobili ïh nastîlxki dalekimi,

]o samé v te, pro ]o woni molilisq, perebuwalo prosto z nimi, ta

ce bulo ne u ïhnxomu stilî, î, takim ^inom, woni=woni=woni ne

mogli powîriti Cxomu. Ïm dowelosq wîdîjti wîd Cxogo. Woni

witîsnili Ce. Woni&Ö tîlxki odne, ]o ti move[ zrobiti, koli

ti zustrî^aö[sq z Hristom. Ce abo prijnqti Jogo, abo wîdkinuti

Jogo. Ti nîkoli ne zmove[ wîdîjti nejtralxnim. W tebe ne wijde

tak. Tobî ce ne dano. Wono prosto ö takim ^inom.

66 Prosto zwernîtx uwagu, qk malo rozpîznalo, ]o Wîn ö Pomazane

Slowo togo dnq. Rozumîöte, Bog, pri po^atku, buw[i bezkîne^nim

ta zna@^i use wîd po^atku&Î ödine, ^im ö ocî wsî re^î = wiqwom

Jogo atributîw. Atribut&W tebe ö pewnij atribut. Ce twoï

dumki. Ti rozmîrkowuö[ pro ]osx, potîm ti wislowl@ö[ ce, potîm

ti dîstaö[ ce. Otak î Bog. Wîn, pri po^atku&Qk]o ti&Qk]o ti

wzagalî buw, tobto, wzagalî bude[ na Nebî, ti perebuwaw na Nebî wîd

po^atku. Ti ö ^astino@ Boga. Ti buw Jogo dumkami. Wîn znaw twoö

îm’q. Wîn znaw, kim ti buw, ]e do togo, qk z’qwilasq molekula, do

togo, qk z’qwilosq swîtlo. }e do togo, qk z’qwilosq ]o-nebudx, Wîn

znaw tebe j twoö îm’q. Î zapisaw jogo u Knigu Vittq Agncq ]e do

togo, qk bulo sformowano swît. Rozumîö[, ti buw Jogo dumkami. A

potîm&Potîm ti staw Slowom. A slowo = ce wislowlena dumka.

Todî ti proqwiwsq.

67 Otak bulo j z Nim. Wîn buw pri po^atku Sam po Sobî. Bog

perebuwaw odin zî Swoïmi dumkami. Z Nim nîkoli bîlx[ ne bude

tak, bo Jogo dumki proqwlq@txsq. Î osx ^omu mi sxogodnî tut&ce

Bog maö spîlkuwannq zî Swoïmi dumkami, ]o proqwlq@txsq.

Rozumîöte? Otak ot. Tov wi, turbu@^isq, ne zmovete dodati do

swogo rostu vodnogo lîktq. Wi ne zmovete w^initi oce, ote ^i

în[e. Ce Bog, ]o wiqwlqö lasku. Ce Bog. “Usî, kogo Batxko daw Menî

= prijdutx do Mene, î nîhto ne move prijti, qk]o Mîj Batxko ne

pritqgne jogo”. Ce wirî[uö wse.
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68 Otov, prosto zwernîtx uwagu, qk malo ïh bulo za Jogo dnq, z

mîlxjonîw na zemlî, ]o tak î ne dîznalisq, ]o Wîn buw tut. Prosto

podumajte, tam buli desqtki&mîlxjoni l@dej, ]o tak nî^ogo j

ne dîznalisq pro ce. Î, podumati tîlxki, w Îzraïlî, u Palestinî na

toj ^as bulo dwa z polowino@ mîlxjoni îzraïlxtqn, a pro ce znali

men[e odnîöï sotoï ^astini l@dej. Nediwno, ]o Wîn skazaw: “Tîsnð

tî worota j wuzxka ta doroga, duve malo bude takih, ]o znajdutx

ïï”. Prosto podumajte pro te, qk bagato ne wpîznalo Jogo! Ne

zrozumîli, ]o Wîn buw Ocim. A woni v buli prosto poru^ z Nim =

ce ö gîdna val@ ^astina.

69 Tî, hto hodiw z Nim, ta ba^iw Jogo na wulicî, j tak

dalî&woni=woni ne rozpîznali, Hto Wîn, bo satana postarawsq,

]ob Jomu dali najnepristojnî[e prîzwisxko, qke tîlxki movna

bulo b dati l@dinî. Swît nazwaw Jogo (zwi^ajnij swît)&nazwaw

Jogo=Jogo nezakonnorodvenim (bo toj skazaw, ]o “mati bula wve

wagîtna Nim do Josipa, do togo, qk wona odruvilasq z nim”). Tov

toj daw Jomu prîzwisxko nezakonnorodvenogo.

70 Î, znowu v, cerkwa ba^ila Jogo u Jogo mogutnîj silî

proqwlennq. Proqwlennq ^ogo? Ne proqwlennq qkogosx wîrow^ennq!

Wîn proqwlqw Slowo! Wîn Sam buw Pomazanim Slowom. Î koli woni

poba^ili, qk ce wîdbuwaötxsq (proqwlennq, Pomazanij Mesîq),

woni wîdkinuli Ce. Woni ne zahotîli Cxogo. Ce bulo ne w ïhnxomu

stilî. Ce ö gîdna val@ ^astina. Skîlxki&? Prosto podumajte

pro ce! To^no qk î za în[ih dnîw.

71 Rozumîöte, w kovnogo ö swoö wlasne tluma^ennq Slowa. Ce ö te,

]o&pri^ina, ^omu Îzraïlx ne rozpîznaw Mojseq. Ce ö pri^ina,

^omu cej swît ne rozpîznaw Noq. Ce pri^ina, ^omu ne rozpîznawali

usîh prorokîw. W nih bulo swoö wlasne tluma^ennq Slowa. Ale w

Boga, u kovnîj epósî, buw Swîj Mesîq. Rozumîöte? Wîdkinuti

Poslannq Noq = ce ozna^alo wîdkinuti Boga. Wîdkinuti Noq = ce

ozna^alo zaginuti. Wîdkinuti Mojseq = ce ozna^alo zaginuti. To

bulo&Woni buli Pomazanimi Mesîqmi na tu epohu, Slowom, ]o

bulo obîcqne na tu epohu. A koli prij[ow Îsus, Wîn buw pownoto@

Slowa.

72 Sam Bog zrobiwsq za strukturo@ l@dini, z kîstkami j tîlom;

Pomazanij. Î tî powinnî buli uzrîti ce. Ale, wi rozumîöte,

ïhnîj=ïhnîj cerkownij swît stîlxki dodaw osx tut, ta zabraw osx

tut, î=î tak dalî, ]o wse nastîlxki zaplutalosq, ]o woni=woni

dowîrqlisq swoïj cerkwî, zamîstx Slowa. Î koli woni ba^ili

pomazannq na swoïj cerkwî, woni todî dumali, ]o wîdbuwaötxsq

]osx wizna^ne. Ta koli woni poba^ili pomazane Slowo, to woni

skazali: “Ce fanatizm. Cej ^olowîk diqwol, Welxzewul”. Bo ce

nastîlxki supere^ilo ïhnîj cerkwî, ]o&ïhnîm cerkownim

wîrow^ennqm î tómu, ]o woni ^inili. Î tak bulo pri kovnomu

z’qwlennî proroka, cerkwa perebuwala u takîj plutaninî.

73 Bog zîslaw Swoï zakoni ta daw ïm zapowît. A swq]enik prihodiw

ta obrîzáw, ta dodawaw, ta perenosiw osx s@di, ta lîpiw z cxogo
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wîrow^ennq. Î potîm Bog nîzwîdki pîdnîmaw qkogosx pomazanogo

muva, ]o pîdnîmawsq u silî Duha. Î wîn buw zawvdi nenawidvenij

swq]enikami, carqmi. Î=î w toj ^as qk falx[iwî proroki nosili

swoï m’qkî odevî, ta hodili sumirno ta m’qkenxko pomîv carqmi ta

swq]enikami, ]ob zasluviti gu^nî îmena ta=ta în[e. Todî

nîzwîdki, anî z vodnoï z ïhnîh organîzacîj z’qwlqwsq sprawvnîj

prawdiwij prorok.

74 De=de bulo ho^ raz take u Bîblîï, ]ob Bog uzqw swq]enika ta

postawiw jogo prorokom? De Bog ho^ raz braw bogoslowa-

cerkownika (naw^enogo muva, wi[kolenogo u bogoslow’ï muva) ta

stawiw jogo prorokom? Nîde, nîkoli po îstori^nim danim, ]ob Wîn

ho^ raz w^iniw tak, w vodnîj epósî&]ob Wîn ho^ raz w^iniw tak.

Wîn powinen bude wîdîjti wîd tîöï sistemi ta z’qwiti ce. Î same ce

Wîn î zrobiw otut.

75 Îsus, koli Wîn narodiwsq u Wifleömî @dejsxkomu, z

nezamovnoï rodini, î w Nxogo ne bulo nîqkih znanih predkîw,

prosto odin z kolîna `di, î Jogo mati j tatko pohodili z rodu

Dawida; î ïm neobhîdno bulo prijti j perepisatisq dlq wiplati

podatkîw. Î osx Wîn, prosto molodij hlop^ina, tut&tîlxki te j

robiw, ]o roz[matowuwaw cerkwi. Î Jogo nenawidîli. Î woni ne

mogli ne skazati, ]o toj muv ^initx ^uda. Petro wislowiw ce u

Denx P’qtidesqtnicî, skazaw: “Îsusa Nazarqnina, Muva, ]o pro

Nxogo Bog zaswîd^iw pomîv nami, ]o Bog buw z Nim”. Î ne ]ob

dodati do Jogo Slowa ^i qkosx tak; ]ob zrobiti jogo trohi

leg[im dlq rozumînnq: “Wîn buw Bogom, ]o zrobiwsq tîlom pomîv

nami. Bog z nami”.

76 Î goworiw qkosx uwe^erî, ]o Mojsej, koli stoqw tam, poklaw[i

ruku sobî za pazuhu, wîn&to buw Bog u Mojseï. Wîn&(trimaw

taömnicî u sebe w sercî), î witqg ïï bîlo@ wîd prokazi. Potîm ]e raz

poklaw ïï sobî za pazuhu, j zcîliw ïï, î potîm znowu witqg ïï dlq nas,

koli Wîn zîslaw Swqtogo Duha; to buw Bog, znowu v, prosto î]e w

odnomu wiglqdî, u Denx P’qtidesqtnicî. A mi wîdkidaömo Jogo.

Mi ne ho^emo Cxogo. Osx qk woni w^inili todî. Osx qk mi,

napewno, w^inili b sxogodnî.

77 Mi ba^imo, u kovnoï l@dini ö swoö wlasne tluma^ennq. Osx

^omu wono priwoditx u take zamî[annq. Ale, wi znaöte, w Bîblîï

skazano, ]o “Oce Slowo ne pîdlqgaö osobistomu tluma^enn@”.

Jomu ne potrîbne preswîterîansxke tluma^ennq Jogo. Jomu ne

potrîbne baptistsxke tluma^ennq. Ne potrîbne Jomu j

p’qtidesqtnicxke tluma^ennq. Bog ö tluma^ Sam Sobî. Wîn skazaw,

]o Wîn ce w^initx, tov Wîn prosto ce wikonuö, î ce j wirî[uö wse.

Tov osx ^omu woni ba^atx pomazane Slowo obîtnicî î, potîm,

woni=woni ne movutx Jogo prijnqti. Rozumîöte, bo Wono

supere^itx ïhnîm=ïhnîm wîrow^ennqm.

78 Qkij bude Mesîq (Pomazanik) zownî, î ]o Wîn ^initime; ce

bulo dalekim wîd ïhnxogo rozumînnq. Î potîm, koli z Pisanx ïm bulo

qsno, ]o Wîn ^initime, woni wse odno ne zrozumîli Cxogo. Bo koli,
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av z Wawilonu, prij[li cî mudrecî, woni buli desx na pîwnî^nomu

shodî wîd Örusalimu, î poglqnuli ta poba^ili, qk ota Zîrka

wkazuwala w zahîdnomu naprqmku. Woni j[li za Ne@ dwa roki,

peretnuli rî^ku Ti£r, ta proj[li ^erez dolini, ta ^erez Sînnar,

î j[li ta j[li, prij[li do golownogo mîsta usîh relîgîj.

Najwizna^nî[a w swîtî relîgîq, w hramî, w Örusalimî. Î hodili

tudi-s@di wulicqmi, kavu^i: “De Wîn? De Wîn, narodvenij Car

@dejsxkij?” }o v, pro ce nîhto nî^ogo ne znaw. Ce bulo diwnim.

79 Nawîtx sinedrîon zanepokoïwsq cim&sklíkaw usîh w^enih ta

skazaw: “Rozberîtxsq po Pisannqm, de Mesîq&”

80 Î tî pî[li ta uzqli Pisannq ta wi^itali, ]o Mîhej skazaw, ]o

“Z&`deq&Wifleöm @dejsxkij, hîba ti ne najmen[ij z usîh

knqzîw? Ale z tebe wijde cej wolodar”.

Rozumîöte, zamîstx togo, ]ob rozîbratisq, woni prosto

wîdkinuli ce wbîk = “Nu, ce fanatizm”. Rozumîöte? Osx ^omu

Poslannq prijnqli pastuhi. Rozumîöte, woni ne&W tih bulo

swoö wlasne tluma^ennq, tomu woni=woni pro£awili sprawvnö,

prawdiwe.

81 Ale, qk î zawvdi, koli Wîn prij[ow, Wîn prij[ow same tak, qk

skazalo Slowo pro Jogo prihîd, w to^nostî. Wîn uwîj[ow do mîsta, u

na[omu tekstî sxogodnî wrancî, same tak, qk skazalo Slowo pro te,

qk Wîn uwîjde, w to^nostî. A tî goworili: “Hto ce?” Wi rozumîöte,

pro ]o q? Ïm slîd bulo b pîznati, hto ce. Î osx&ne zownî[nij swît,

ale cerkownij swît goworiw: “Hto ce? Hto ce takij?” W toj ^as qk

tam u Pisannqh bulo qsno skazano, ]o same tak Wîn î prijde, w

to^nostî. A tî goworili: “Hto ce? Hto cej hlop^ina? Z-za ^ogo usî

cî emocîï? Pripinîtx uwesx cej £walt. Ce nas nerwuö”. Ugu.

Rozumîöte? Ce&Rozumîöte? Te sáme, pro ]o woni molilisq = ce

bulo zowsîm poru^, ta woni ne wpîznali Jogo. Î Wîn prij[ow w

to^nostî tak, qk skazano bulo u Pisannî pro te, qk Wîn prijde. Î

qk]o Wîn prijde sxogodnî, Wîn prijde same tak, qk skazano u

Pisannî pro te, qk Wîn prijde. Wîn postîjno prihoditx w stilî

Bovogo Slowa, a ne w stilî qkogosx bogoslowsxkogo uqwlennq pro

ce.

82 Mîv în[im, ^i znali wi, ]o Slowo Boga nîkoli ne prihodilo

do bogoslowa? Znajdîtx u Pisannqh, de Wono ho^ raz prihodilo

tak. Slowo ne prihoditx do bogoslowîw, zowsîm nî. Ale, rozumîöte,

qkbi Slowo proqwilosq sxogodnî, Slowo na na[ denx = Wono

proqwilosq b u stilî Bovogo Slowa. Ne u stilî ^iïhosx uqwlenx.

Bog wîzxme Swoö Slowo, qke Wîn obîcqw na cej denx, ta pomave Jogo,

î Wono zdîjsnitxsq. Osx î wse. Ne îsnuö sposobu wtrimati Jogo wîd

zdîjsnennq. Wono zdîjsnitxsq wse odno, ne maö zna^ennq, ]ó kave

cerkwa ta u ]o wîrqtx în[î. Wono&Bog wse odno zdîjsnitx ce.

Bude wsxogo dekîlxka takih, hto znatime pro ce. Ce tak, wsxogo

dekîlxka. Tak bulo zawvdi.

83 Rozumîöte, zî swoïm wlasnim tluma^ennqm, z nimi ne moglo

buti înak[e, bo woni pokladalisq na te, ]o narozkazuwala ïm
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cerkwa. Ale Wîn prijde&Wîn zawvdi prihodiw todî&Wîn,

to^nî[e, prij[ow todî, î Wîn ^initime tak kovnogo razu, koli Wîn

prihoditime, î wse, ]o Wîn robitime = to bude w stilî Slowa. Tov

tomu nam î ne movna dowîrqtisq tómu, ]o kavutx în[î l@di. Îsnuö

ödine, ^ómu ti move[ dowîritisq = ce Slowu. Ale Slowo = ce

Bog. A pomazane Slowo daö Mesî@; pomazane Slowo cîöï godini. Qk

prekrasno! Woni pro£awili ce, Slowo; prawilxne&W nih

bulo&Slowo zawvdi ö prawilxnim, ale ïhnö tluma^ennq Jogo

bulo hibnim.

84 Menî cîkawo, qk]o cq weli^na rî^, cq ekumenî^na rada, qku mi

odervali u sxogodnî[nxomu swîtî, Wseswîtnq Rada Cerkow, ]o

formuötxsq, priwodq^i nas usîh w odno&Menî cîkawo, ^i

uswîdoml@@tx woni, ^i&Ce ö w to^nostî te, ]o, qk skazano u

Pisannî, woni ^initimutx. Ale woni wwava@tx, ]o ce bude

naj^udowî[a w swîtî rî^, ]o mi usî zmovemo wzqtisq za ruki ta

buti odno. Kavutx: “Îsus moliwsq, ]ob nam buti odno”. Ce

sprawdî tak. Ale ne takogo-ot rodu odno.

85 Wîn skazaw: “Budxte odno, qk î Q ta Otecx ö odno”. Tak, budx

otakim osx odno. W takomu razî, qk ce bude? Slowo u nas stane

pomazanim Slowom. Otaka ö ödnîstx Bova. Rozumîöte, ödnîstx Bova

= ce pomazane Slowo u tobî. Rozumîöte? Î todî ti staö[ sinom

(mesîö@) cîöï epohi.

86 Otov, mi ba^imo, ]o l@di bagato w ^omu ö takî samî. L@di ne

mînq@txsq. Cî l@di buli rozdîlenî na tri grupi. Î mi zaraz

rozglqnemo ce protqgom dekîlxkoh hwilin. Q zna@, ]o q trohi

zatrima@sq, qk]o wi ne proti. Q prosto takij powîlxnij, q=q=q

prosto&Q ne zna@; q sîda@ j zapisu@ mîscq Pisannq ta

korotenxkî notatki. A potîm q=q pîdnîma@sq tudi, î Swqtij Duh

beretxsq za ]osx, î q=q=q=q&zdaötxsq, ]o cxomu prosto nema

kîncq. Wono wse jde ta jde. Ale, zaraz, do na[oï temi.

87 Woni buli rozdîlenî tam na tri rîznî grupi z trxoma rîznimi

poglqdami. Deqkî powîrili Jomu. Deqkî znenawidîli Jogo. A deqkî

ne znali, ]o robiti.

88 Rozumîöte? Otak=otak î u nas. Odnogo razu q propowîduwaw,

zdaötxsq, u cîj cerkwî: Wîru@^î, udawanî wîru@^î ta newîru@^î. Cî

tri u grupî, u was=u was takî ö ws@di. Î tut ö tri u grupî tev;

koli ba^imo cej stan, w qkomu l@di perebuwali zawvdi. Mi

movemo zwernutisq u daleke minule ta dowesti, ]o stan l@dej

buw takim zawvdi. Woni zawvdi perebuwali w takogo-ot rodu

stanowi]î.

89 Potîm, koli ba^imo, ]o tak bulo zawvdi, w takomu razî ce

robitx nas shilxnimi wîriti w te, ]o Bog prizna^iw, ]ob z

l@dxmi bulo tak. O-o, Wîn zrobitx tak, ]o î Jogo worog bude

proslawlqti Jogo. Use&Pawlo, koli pisaw u Rimlqnam, u 8-mu

rozdîlî, skazaw: “O-o, nerozumna l@dino. ~i move=^i move glina

skazati gon^arewî: ~omu zrobiw mo@&mene tako@? Hîba ne w Jogo

wladî zrobiti odnu posudinu na ^estx, a în[u na ne^estq?”. }o
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qkbi Wîn ne stworiw nîqkoï no^î? Ti nîkoli b ne ocîniw sonq^nogo

swîtla. Qkbi use bulo u sonq^nomu swîtlî, ti ne znaw bi, qk jogo

cînuwati. }o qkbi ne bulo hworobi? Ti nîkoli ne znaw bi, qk

cînuwati mîcne zdorow’q. }o qkbi ne bulo lukawih l@dej? Vodnoï

pîdstupnoï vînki? Ne bulo b ^estî porqdnîj vîncî. Rozumîöte? Ïm

bi ne&Ïj ne bulo b wîddano ^estî, bo usî prosto buli b takimi, wsî

qk odna. Ale îsnuö zakon kontrastîw.

90 Bog postawiw ce tak: odnomu buti nastîlxki bez^esnim, ]ob

wiqwiti gîdnogo po[ani; odnomu buti nastîlxki gliboko u

neprawdî, ce wiqwlqö&Qkbi ne bulo tak, ote bulo b prawilxnim.

Qkbi ne bulo&Ne move buti falx[iwogo dolara, poki ne bude

sprawvnxogo dolara. Î potîm falx[iwka = ce&Qkbi spo^atku

bulo zrobleno falx[iwij, w takomu razî ce buw bi sprawvnîj. Ale

ce=ce ö kopîq. Ne bulo b&Grîha ne bulo b, qkbi ne bulo

prawednostî. Tomu ]o prawednîstx = ce te, ]o prawilxne, a grîh =

ce perekru^ennq prawednostî. În[imi slowami, prawda = ce

prawda. Brehnq ne move buti brehne@, poki ne bude per[ prawdi;

perekrutiti c@ prawdu na brehn@. Tov usqkij grîh ö nî]o în[e,

qk perekru^ena prawednîstx. Tomu to u cxomu swîtî îsnuö pewna

sistema.

91 Dwî sistemi; î odna z nih = ce prawilxna sistema, a în[a = to

perekru^ena sistema. Î odna z nih = to Bove Slowo, kotre ö

prawilxno@; a slowo usqkoï l@dini ö brehnq. Î cq denomînacîjna

sistema, ]o z’qwilasq w nas sxogodnî, qka formuö Wseswîtn@ Radu

Cerkow, ]ob stworiti obraz zwîrinî, ]ob poqwiti ïh razom = ce ö

hibna rî^. A l@dina slîpo whoditx u ce.

92 Bog wve pomîstiw na c@ zeml@ te, ^im woni ma@tx

wizwolitisq. Ale woni wwava@tx, ]o to fanatizm. Woni ne ho^utx

cxogo. Woni wiganq@tx ce. Woni wwava@tx, ]o ïm neobhîdno ]osx îz

cim zrobiti. Woni powinnî stworiti swo@ wlasnu sistemu. W Boga

wve ö otut sistema = Jogo Slowo. Ale mi ne ho^emo Cxogo. Tov

mi ba^imo, ]o mi sxogodnî to^no takî v, qkimi buli todî j woni.

93 Î teper, koli ba^imo, ]o l@dqm prizna^eno buti

takimi&Zwernîtx uwagu, wi skavete&Q zna@, ]o q zaberu

bagato ^asu, ale q ne ho^u wse slîdkuwati za godinnikom, bo q

nerwu@sq wîd cxogo. Rozumîöte?

94 Polîtika; osx, wîzxmemo, skavîmo&Dawajte prosto wîzxmemo,

napriklad&]ob poba^iti, ^i prizna^eno l@dqm buti u

trxoh=trxoh klasah. Dawajte wîzxmemo polîtiku. Ö takî, ]o ö

garq^imi prihilxnikami qkoïsx l@dini. A în[a grupa

nenawiditx ïï. A î]e odna grupa ne znaö, ]o z ne@ robiti; woni ne

zna@tx, qk î ]o, î ce priwoditx ïh u zamî[annq.

95 Ocq l@dina skazala: “O-o, wîn wizna^nij muv. Wîn=wîn stane

na[im najkra]im prezidentom”.

În[a skazala: “Wîn ö nîhto în[ij, qk zradnik”.

96 Potîm, tî ]o pomîv, skazali: “Osx, q ne zna@, ]o robiti”.

Rozumîöte? Rozumîöte, nam prizna^eno buti takimi. Mi stworenî
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takimi. L@dsxkî îstoti ö takî. Tak maö buti, ]ob zdîjsniwsq

Bovij weli^nij zadum. Î, ]ob dosqgti Swoöï meti, qku Wîn

zbiraötxsq dosqgti na zemlî, l@dina powinna bula buti stworena

tako@. Odin ö prawij. În[ij = neprawij. A ]e în[ij = wîn ö

pomîv ocih dwoh. Tak bulo zawvdi.

97 Wîzxmîtx do uwagi, woni powodqtxsq tak ]orazu, koli woni ne

zna@tx&L@dina, ]o pomîv = ce pogane mîsce osx z qkoï pri^ini:

odin move roz’qsniti ce pitannq, ^omú wîn wwavaö, ]o wîn ö

prawij; în[ij move pokazati, ^omu wîn wwavaö, ]o toj ö

neprawij; a toj, hto pomîv, ne znaö pro c@ sprawu nî^ogo, wîn ne

znaö, u qkij bîk powernuti. Î same tak wono ö j u relîgîï. L@di

powodqtxsq sxogodnî tak samo stosowno swogo Wî^nogo mîscq

prizna^ennq.

98 Zaraz bude trohi bolq^e, wsxogo na hwilinku. Woni

powodqtxsq tak stosowno swogo Wî^nogo mîscq prizna^ennq.

L@dina zajde tut u cej=u cej&perekusiti. Î qk]o ti znajde[

u sebe w tarîlcî z supom pawuka, ti zaho^e[ podati w sud na tu

kompanî@ ^i toj restoran. }o v, ti ne ïstime[ togo supu, wîn

otruönij. Ti=ti=ti=ti wzagalî ne torkne[sq jogo, bude tam u

tarîlcî z supom zdorowennij warenij targan ^i ]o-nebudx take.

O-o, ti wzagalî jogo ne torkne[sq. Tobî stane pogano wîd odnîöï

tîlxki dumki pro ce. Ale, pri cxomu, wi dozwolqöte qkîjsx grupî

bogoslowîw pro[towhuwati wam u gorlo ]osx take, ]o wîddalqö was

na mîlxjoni milx wîd Boga, î dawitesq cim. W toj ^as qk =

“L@dina vitime kovnim Slowom, ]o wihoditx z ust Boga”. Ce

lanc@g, na qkomu wa[a du[a wisitx nad peklom. Î, qk q skazaw

ranî[: “Lanc@g ö najmîcnî[ij u swoömu najslab[omu mîscî”.

Rozîrwetxsq odna lanka&ce wse, ]o potrîbno = ]ob rozîrwalasq

qkasx z nih; osx î wse. Use în[e odîrwetxsq razom z ne@. Wîn ö

mîcnij rîwno w mîru swoöï najslab[oï lanki.

99 Otov&Î koli hto dîznaötxsq, ]o ti poïw togo supu z

otrujnim pawukom, wîd cxogo tebe napewno znuditx. Tobî potrîbno

bude ïhati do lîkarnî, ta=ta promiwati [lunok, ta pereviti

^imalo nepriömnostej. Î, po prawdî, ce moglo b î wbiti tebe. Ale,

qkij vah! Ti&O-o, ti nîkoli j ne zajde[ w take-ot mîsce. Ti

nîkoli bîlx[e j na porîg ne stupi[, bo ti=ti=ti bude[ boqtisq,

]o otruï[sq ta pomre[. Î, potîm, wi priödnuötesq z potruhami,

zapisuöte swoï îmena u knigi ta boretesq za per[opri^inu tîöï

re^î, pro qku w Bîblîï skazano: “Wona ne prinositx proklqttq na

twoö tîlo, ale wîdprawlqö two@ du[u do pekla”. Rozumîöte? Qk

diwno powodqtxsq l@di. Woni=woni&Woni obira@tx swoö Wî^ne

mîsce prizna^ennq, zasnowu@tx ce na qkihosx bogoslowsxkih

umowah. Î ti move[ prinesti ïm Pisannq, skazati: “Osx ]o

skazano w Bîblîï. Osx wono, otut”.

100 A bogoslow podiwitxsq na Ce = “Nu, to bulo dlq în[ogo dnq”.

Rozumîöte? Î wi sluhaöte jogo. Diwîtxsq, ]o kave Bog. Sprawvnîj

prawdiwij Hristiqnin sluhaö tîlxki ote Slowo, î ce wse. Muv

Bovij viwe otim Hlîbom.



18  PRORE~ENE SLOWO

101 Zwernîtx uwagu, deqkî=deqkî wîrqtx u Slowo. W toj ^as qk în[î

wîrqtx u swoï denomînacîjnî tluma^ennq. Î ö în[î, qkî, ^erez ce

zamî[annq, ne zna@tx, ^ómu wîriti.

102 Otov, odnî z nih kavutx: “O-o, cq Wseswîtnq Rada Cerkow, to

bude ]osx. Zawdqki cxomu mi usî stanemo odno. O-o, ce same wono”.

103 A în[î kavutx: “Ta ce v wîd diqwola! Osx ve wono tut u

Pisannî”.

104 Î potîm, l@dina, ]o ne widîlitx ^asu na te, ]ob prisîsti, ta

pomolitisq, ta doslîditi ce, wona skave: “O-o, zabudx ce”. Ugu.

Zabuti ce? Twoö&twoö twerdvennq, brate, twoq pozicîq, tî umowi,

qkî ti prijmaö[ = ce wizna^itx twoö Wî^ne mîsce prizna^ennq, de

ti perebuwatime[ wî^no. Ne robi takogo.

105 Nam nalevitx zadumatisq, koli powstaö ]osx podîbne cxomu. Î

qkesx pitannq&Podîbno qk za dnîw Îsusa; koli tî prij[li, cerkwa

skazala: “O-o, Wîn prosto zradnik. W Nxomu nî^ogo takogo nema”.

106 Ale Dehto skazaw: “Doslîdîtx Pisannq”. Wîn skazaw: “W Nih,

wi dumaöte, ]o maöte Wî^ne Vittq, î Woni v kavutx wam, Hto Q”.

107 W takomu razî ^olowîkam, vînkam ho^ z qkim-nebudx

Hristiqnsxkim statusom wzagalî ^i z zacîkawlenîst@ u swoömu

Wî^nomu mîscî prizna^ennq nalevitx doslîditi Pisannq ta

poba^iti, Kim Wîn buw. Todî ne bulo b pitanx: “Hto ce takij?”

Woni b skazali: “Osx ve Wîn!” Otaka osx rîznicq. Rozumîöte, to ö

l@dina, woni=woni=woni prosto shilxnî buti takimi. Deqkih

prizna^eno do cxogo. Wavko take goworiti, ale to ö prawda. Tut ce

wiqwlqötxsq. Rozumîöte?

108 Otov, sxogodnî, odnî kavutx: “Q wîr@ Slowu. Slowo ö Prawda;

kovne Slowo Cxogo”.

109 În[î kavutx: “A-a, na[î pastori hodqtx ta wiw^a@tx

otakî&Woni zna@tx, ]o skazati pro Ce”.

110 În[ij skave: “Nu, q ne zna@. Q priödnawsq do ocxogo. Menî ce

ne spodobalosq. Q prij[ow s@di ta priödnawsq do ocxogo. Q=q ne

zna@, komu nalevati”. Rozumîöte? Same tak bulo j todî, takij

samij natowp. }o v, tak bulo zawvdi, wîd po^atku, î tak bude

zawvdi.

111 Otov, dawajte-no obmîrkuömo Prawdu Bîblîï stosowno cxogo

pitannq, ta poba^imo, ^i ö Ce prawilxnim; otov, wsxogo na

dekîlxka hwilin&Adam&Podîbnim ^inom pî[lo j z po^atku =

qk wîdbuwaötxsq u nas î sxogodnî, ne zmînilosq anîtrohi. Adam buw

“wîru@^ij”. Satana buw “newîru@^ij”; wîn ne wîriw Slowu. Tov

wîn dosqg Öwu, qka bula “newpewnena”, ^i prawilxno Ce ö, ^i nî.

Rozumîöte? Satana, newîru@^ij&Bog skazaw: “W denx, koli ti

sku[tuö[ zwîdti = togo dnq ti pomre[”.

112 Satana skazaw: “Ce ne tak”. Ba^ite, wîn ne wîriw Cxomu. Adam

wîriw Cxomu. Tov toj skeruwaw swoï zusillq na tu, ]o bula pomîv.

Woni prosto ne mogli wizna^iti&wona prosto ne mogla

wizna^itisq.
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113 Otov, zwernîtx uwagu, cq vînka tut predstawlqö majbutn@

denomînacîjnu cerkwu, qku nazwano nare^eno@. Ce wse z’qwilosq u

knizî Buttq. Wona ö nasînnqm. Po^ni z Buttq; w tebe wijde

bezpomilxna kartina. Rozumîöte? Otov, ne@ tut predstawleno

sxogodennu cerkwu, bo deqkî kavutx (zaraz mi wîzxmemo

preswîterîan, ta l@teran, ta usîh în[ih, ]o poz’qwlqlisq, ocih

bîznesmenîw, î tak dalî): “Mi hotîli b mati&Mi ho^emo

hri]ennq Duhom Swqtim. Mi=mi hotîli b odervati Jogo”.

114 ~i uswîdoml@öte wi denx, w qkomu mi mogli b opinitisq?

Ba^ite? Move buti tak, ]o woni tak î ne odervatx Jogo. ~i

wîdomo wam, ]o Îsus skazaw: “Koli woni, splq^a dîwa&”?

115 Otov, pam’qtajte, splq^a dîwa prij[la poprohati oliwi. Wse

wve skîn^ilosq. Wona ne odervala Ïï. Wona tak î ne dîstala Ïï. ~i

uswîdoml@öte wi, ]o pîslq togo, qk Nare^ena znikne, bude

zahoplena na Nebo, cerkwí tak samo ruhatimutxsq dalî, l@di

wwavatimutx, ]o woni spasa@txsq, î wse bude to^no qk î bulo

postîjno. Prodowvuwatimutx dalî, to^no qk bulo za dnîw Noq. Tî

tak samo dalî ïli, pili, ta use în[e, qk î zawvdi. Woni ne

uswîdoml@wali cxogo, ale dwerî bulo za^ineno. Î move statisq tak,

druzî, ]o dwerî movutx za^initisq budx-qkoï hwilini. Movliwo,

ce wve stalosq, zwîdki menî znati. Mi ne znaömo.

116 Bude wsxogo dekîlxka takih, ]o uwîjdutx. Mi znaömo ce = “Qk

bulo za dnîw Noq (spaslosq wîsîm du[), tak bude j pri prihodî

Sina l@dsxkogo”. Spasetxsq wsxogo dekîlxka du[. Q ne kavu, ]o

wîsîm. Move, wîsîmsot ^i&q=q ne zna@, skîlxki. Wîsîm

tisq^&q=q ne zna@. Wîsîm mîlxjonîw&q&

117 Ale, rozumîöte, Nare^ena skladatimetxsq ne tîlxki z cîöï

neweli^koï grupki, ]o zaraz tut na zemlî. Koli nastala sxoma

storóva, koli Wîn prij[ow, otî wsî dîwi pîdnqlisq ta pîdprawili

swoï swîtilxniki. Wij[ow koven, hto wîriw pomazanomu Slowu, z

usîh epoh minulogo. Podîbno qk pîramîda (najniv^a ^astina), î

j[lo dalî&Ale powinen buw zîjti Werhîwkowij Kamînx, ]ob

zawer[iti ce, ]ob wij[la pîramîda. Rozumîöte, use sklasti razom.

Otov, Nare^ena skladatimetxsq z otih usîh, ]o vili protqgom

epoh, ]o powîrili ta prijnqli Hrista swoïm Spasitelem.

118 Otov, Öwa bula newpewnena. Adam goworiw ïj, skazaw: “Otov,

Bog skazaw, l@ba moq, ]o ‘W denx, koli ti sku[tuö[ wîd nxogo =

togo dnq ti pomre[’”.

119 Ale tî skazali&Satana skazaw: “Pewno v, ce ne move buti

prawilxnim. Uqwi sobî, qk Batxko bude obhoditisq zî Swoïmi

dîtxmi&W takih re^ah ö trohi vartu. Pewno v, Ce ne ö tak”.

Rozumîöte?

120 Î do ^ogo wona, wre[tî-re[t, nawernulasq? Wona nawernulasq

do “napewno”. Î ce ö w to^nostî te, ]o cerkwa ^initx sxogodnî, w

to^nostî. “O-o, napewno&Mi wizna^na cerkwa. Mi wizna^nî l@di.

Mi îsnuömo wve dowgij ^as&Oce wse, ]o naziwa@tx tut

fanatizmom, oce=oce wse, ]o naziwa@tx hri]ennqm Duhom
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Swqtim, ta use în[e, ce nîsenîtnicq! Rozumîöte, ce&Ne îsnuö

nî^ogo takogo. Ah, napewno&Q pla^ú desqtini. Q hodvu do

cerkwi. Moq mati hodila do&Napewno Bog&” Ale Bog skazaw

po-înak[omu, î same tak wono j bude, to^no w stilî Jogo Slowa. Wîn

skazaw, qko@ bude cq Laodikîjsxka epoha cerkwi. W mene duve

skoro maö wijti specîalxna kniga pro ce, qk Gospodx zwolitx,

rozumîöte, pro c@ Laodikî@, ]ob wiqwiti, ]o ïj wve prij[ow

kînecx, ]o wona wve zakrilasq tam wseredinî, a Hristos opiniwsq

nadworî. Wzagalî ne skazano, ]o Wîn uwîj[ow znowu, wi znaöte. Tov

mi ba^imo ce = wistawlq@tx Slowo nadwîr, to^no qk bulo j

zawvdi.

121 Otov, zwernîtx uwagu, Mojsej, pomazane Slowo&abo nazwí mi

jogo&Q spodîwa@sq, wi zrozumîöte, koli q skavu, ]o wîn buw

Mesîö@. Wîn buw pomazanim Slowom, qke bulo obîcqne na toj denx.

Mojsej buw cim! ~i wîrite wi cxomu? Awvev, slowo=slowo Mesîq
ozna^aö “pomazanik”. Rozumîöte? Otov, Noj buw pomazanikom
swogo dnq. Awraam prorîk, ]o bude&Jogo narod ^otirista rokîw

vitime u newolî, î ïh bude wiwedeno silxno@ ruko@, î te, ]ó wîn

wiqwlqtime: jogo ^uda ta oznaki&î=î pokolînnq, ]o mali

prijti, î ]o wîdbuwatimetxsq. Î Mojsej z’qwiwsq tam, ote

pomazane Slowo togo dnq. Osx ^omu wîn mîg poklasti ruku sobî za

pazuhu. ~omu? Wîn perebuwaw u Prisutnostî Boga. Amînx! Jogo

oto^uwala weli^na Slawa-{ekîna. Kovnij jogo poruh

predstawlqw Boga. Osx de cerkwî slîd perebuwati sxogodnî.

Prawilxno! Zamîstx cxogo mi zîj[li z dorogi ^erez qkesx silxne

emocîjne zbudvennq wîd ^ogosx denomînacîjnogo.

122 Ale Mojsej zacîkawiwsq, î wîn pî[ow u toj bîk. Î tam u tomu

ku]î wisîw Polum’qnij Stowp. Î osx stoïtx pomazanij Mojsej.

Vodnih sumnîwîw, cej muv nawîtx î ne uswîdoml@waw, ]ó wîn robiw.

Simwoli, qkî bulo dano jomu, koli wîn stoqw tam zî swoïm

pastu[im posohom î znaw, ]o to bula qkasx palicq u pustelî. Wona

obernulasq na zmîq, potîm ce stalo wikuplennqm = cej zmîj, u

pustelî. Use, ]o wîn robiw&To buli znaki j golosi, ]o

promowlqli do narodu. Rozumîöte, z nim bulo ]osx pow’qzano. Î,

movliwo, Mojsej nawîtx ne uswîdoml@waw cxogo sam, ale wîn buw

pomazanim Slowom togo dnq. Wîn buw pomazanim Poslancem. Tov

qk]o wîn buw Poslancem tîöï godini, wîn buw Mesîö@ tîöï godini.

Wîn buw pomazanikom.

Otov, wîn, Îsus Nawin ta Kalew = to buli wîru@^î u tîj grupî

(zwernîtx uwagu) j staralisq naw^iti în[ih Prawdî. Ale,

rozumîöte, satana (Datan ta Korej) staw pri^ino@ togo, ]o în[î

pomerli u pustelî. Otov, w ^omu bula problema?

123 Bog poklikaw buw Mojseq. Toj ne hotîw îti. Tî proroki powinnî

buli wikonati takî re^î, ]o woni=woni&To bula nelegka sprawa.

Woni ne hotîli wihoditi na l@di, î ]ob z nih nasmîhalisq. Ïm

hotîlosq mati spîlkuwannq, ta ]ob în[î ïh rozumîli, ta=ta

pogodvuwatisq z bratami. Ale, rozumîöte, to^no qk&q

wwava@&q zabuw, kotrij to buw prorok, skazaw: “Qkbi&Q ne
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ho^u cxogo robiti, = (în[imi slowami), = ale use moö serce

zapalitxsq wognem. Bog progoworiw, î q mu[u donesti Ce”. ~i

spodobaötxsq ïm Ce, ^i rozîpnutx jogo, ^i pob’@tx jogo kamînnqm,

]o b tam woni ne zrobili&Bog progoworiw u nxogo w sercî, î wîn

musiw buw Ce wislowiti. Ne dlq togo, ]ob widîlitisq, ale ]ob

buti sluhnqnim. “Posluh ö lîp[ij za vertwu, sluhnqnîstx = za

baranq^ij lîj”. Rozumîöte, Ce bulo u nxogo w sercî. Wîn powinen

buw wikonati ce. Ce bulo jogo Vittqm. Wîn ne mîg Cxogo

wtrimati. Tam bulo de]o, pewna pulxsacîq, qka [towhala ïh. Woni

ne mogli blagoslowiti Ce ^i proklqsti Ce. Bog maw nastîlxki

cîlkowitij kontrolx nad nimi, ]o Wîn=Wîn buw ïhnîm golosom,

ïhnîmi dîqmi. Allîluq!

124 Dajte menî Cerkwu, qka nastîlxki cîlkowito pomazana Bogom,

]o kovna ïhnq dîq ta poruh = ce ö TAK GOWORITX GOSPODX,

hodqtx u tîj Slawî-{ekîna, = q pokavu wam Mesî@ (Bovogo

pomazanika), ]o perebuwaö na zemlî.

125 Osx stoïtx Mojsej bîlq cxogo pala@^ogo ku]a, î Slawa-

{ekîna. Stoqw tam, pomazanij, wîn ne uswîdoml@waw, ]o wîn

robitx, nawrqd ^i. Wîn prosto sluhawsq togo, ]o Golos kazaw

robiti: “Pokladi swo@ ruku sobî za pazuhu. Witqgni ïï. Wîzxmi tu

palic@. Oberni ïï na zmîq. Kinx ïï znowu”. Ne malo zna^ennq, hto

tam ]o goworiw, wîn robiw ce.

126 Skazaw: “Gospodi, z’qwi menî Two@ Slawu, î q budu gotowij

pîti do Ögiptu. Q ne krasnomowna l@dina. Q ne movu pi[no

goworiti. Ale Ti prosto daj menî uzrîti Two@ Slawu”. Î Wîn

pokazaw Ïï jomu. Î toj pî[ow tudi j uzqw ocî v re^î, ]ob wiqwiti,

]o wîn buw pomazanim Mesîö@. Toj muv uzqw ruko@ zemnogo

porohu ta kinuw jogo wgoru, î muhi ta blohi rozletîlisq z togo

porohu ta wkrili zeml@. Hto zdaten tworiti, qk]o ne Bog?

Nabraw z rî^ki wodi ta wiliw ïï na bereg, î usq woda po wsxomu

Ögiptu, do krapelxki, obernulasq na krow. Hto mîg take w^initi,

qk]o ne Bog? Hto to buw? Wîn nastîlxki cîlkowito wîddawsq

Bovomu pomazanomu Slowu, ]o wîn staw Mesîö@.

127 Ögiptqni namagalisq takim ^inom wîdkinuti Ce&Newîru@^î

namagalisq wîdkinuti ce. Udawanî wîru@^î wiprobowuwali swoï

proekti. Ale Bove Slowo powelo tih prqmo do Obîcqnoï Kraïni.

Ce tak. Woni buli pomazanî. Woni buli&Wîn buw Mesîö@.

128 Î osx u pustelî postaö pitannq. Osx de wono

priwoditx&Rozumîöte, q ho^u, ]ob wi teper buli uwavnî, brattq

moï. Otov, pam’qtajte, cî l@di nasolodvuwalisq timi

blagoslowînnqmi. Woni nasolodvuwalisq propowîduwannqm cxogo

proroka, cxogo pomazanika. Woni wîrili jomu. Woni j[li za nim.

Ale osx u pustelî powstaw dehto na îm’q Datan î dehto na îm’q

Korej. Î woni skazali: “Ce peretworilosq na kulxt osobi. Mojsej

dumaö, ]o wîn ödinij, kogo poklikaw Bog”.

129 Ce Poslannq odnîöï osobi, woni ne zahotîli Jogo. Nî, woni ne

zahotîli Jogo. A Bog nîkoli ne maw sprawu bîlx[e nîv z odnîö@
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l@dino@ za odin raz. Ce zawvdi bulo Poslannqm odnîöï osobi.

Koli take buwalo, ]o Wîn maw sprawu z l@dxmi, zastosowu@^i

bîlx[e, nîv odnu l@dinu? Ce okrema osoba. Ne grupa. Wi, koven z

was ö wîdpowîdalxnî pered Bogom. Wi skavete: “O-o, q wîr@ Cxomu”.

Wi prosto&}o wi robite = wi prosto rozmîrkowuöte nad Cim.

Wi wedete mîrkuwannq.

130 Otut osx stoïtx vînka. Q molodij ^olowîk, zbira@sq

odruvuwatisq. Wona w usîh wîdno[ennqh wîdpowîdaö moïm wimogam.

Wona ^udowa Hristiqnka: wona wiglqdaö qk Hristiqnka, wona

wdqgaötxsq qk Hristiqnka, wona powoditxsq qk Hristiqnka, wona

viwe qk Hristiqnka. Q pripuska@, ]o wona stala b menî horo[o@

druvino@. Ale wona ne moq, poki q ne prijmu ïï qk swo@.

Otak î z Poslannqm. Ti move[ prihilxno wîdnositisq do

Nxogo ta kazati: “Ce ö prawilxno”. Ale ti musi[ prijnqti Jogo

sam, ]ob stati Jogo ^astino@. Todî ti j Poslannq staöte odno.

Todî pomazannq perebuwaö z tobo@, qk î z în[imi.

131 Otov, satana, wîn ne wîriw Cxomu. Datan&Wîn zmusiw Datana

ta în[ih ne wîriti Cxomu, staw pri^ino@ togo, ]o woni wsî

pomerli.

Ale wi skavete: “Hwilino^ku, Brate Brangame, wi skazali:

‘Troö: Mojsej, Îsus Nawin ta Kalew’”. Ce w to^nostî tak. Osx

skîlxki ïh bulo. “Ale tut wi kavete tîlxki: ‘Dwoö’. Wi skazali

tut, ]o ‘Tam buw&’”

132 Wi kavete: “Nadprirodnij satana”. Ale tam buw î

nadprirodnij Bog takov, ]o pomazuwaw cih trxoh. Otov,

pomazanî tîlxki satano@. Ale z’qwlqötxsq în[ij, z’qwlqötxsq

în[ij, prosto pobudxte uwavnî dekîlxka hwilin. Wîn z’qwlqötxsq

na scenî, jogo îm’q Walaam. Wîn ö prorok-gro[ol@b; tak zwanij

prorok, falx[iwij prorok.

133 Tam zawvdi buli wsîlqkî proroki. Î, zawvdi, w Îzraïlq ta u tîj

grupî tam zawvdi buli proroki; z otimi m’qkenxkimi milxnimi

lesto]ami, drîbnoslîwnî proroki&]o j[li poru^ ta hotîli

prihilxnogo slowa wîd carq, ta priqznogo prijomu,

ta&Prawilxno, podîbno qk u Ahawa bulo ^otirista takih, usîh

wdqgnenih za ïhnîm cerkownicxkim stilem. Î wîn skazaw wam&wîn

skazaw tam tomu wizna^nomu carewî, Josafatowî, skazaw: “Nu,

atov, w mene ö ^otirista, usî dobre wi[kolenî, öwrejsxkî

proroki”.

134 Î woni usî prij[li ta naprorokuwali. Ale toj muv maw u sobî

dostatnxo wîd Boga, ]ob pîznati, ]o to bulo hibnim, bo wîn znaw,

]o Îllq proklqw buw ote wse. Î qk Bog mîg blagoslowiti te, ]o toj

proklqw? W Nxogo ne buwaö tak. Wîn skazaw: “~i ö w tebe ]e odin, w

qkogo mi mogli b zapitatisq?”

135 Toj skazaw: “Tak, ö tut odin; Mîhej, sin Ïmli. Ale, = skazaw,

= q jogo nenawidvu”. Skazaw: “Wîn napadaö na nas, uwesx ^as

zasudvuö mene ta goworitx menî usqkî poganî re^î”. Qk mîg&Lew
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prorewîw. Bog progoworiw. Hto v zmove ne prorekti Prawdu? Koli

wono supere^ilo Slowu Boga, wîn powinen buw proklqsti ote. W

nih bulo take zawvdi = falx[iwij prorok. Ale w nih takov

zawvdi buw î prawdiwij. Pam’qtajte, ïh tam bula ne cîla [kola.

Tam buw odin takij. Î otak wono ö za budx-qkogo dnq. Otak wono ö j

sxogodnî.

136 Prorokom cxogo dnq ö oce Slowo. Ce tak. Sxogodnî[nîj Prorok

= ce ne ö ocî wsî rîznî tute[nî&Ö metodistsxkij prorok,

baptistsxkij prorok, p’qtidesqtnicxkij prorok, nawkolo, po wsîj

kraïnî ö usîlqkî proroki. Ale wse odno zali[aötxsq = ö Odin

Prawdiwij Prorok, takij samij w^ora, sxogodnî ta nawîki. Ce tak.

Îsus Hristos! Î Wîn ö Slowo. Ce tak. Wîn ö Slowo = Pomazane Slowo

godini.

137 Teper zwernîtx uwagu na Nxogo, koli mi pîdemo dalî. Mi

ba^imo, ]o Îsus Nawin ta Kalew&Î potîm z’qwlqötxsq Walaam,

prorok-najmanecx. }o wîn w^iniw? Wîn perestupiw ^erez kovne

Slowo Boga, pîslq togo, qk Bog pokazaw use jomu. Wîn predstawlqö

sxogodnî[n@ denomînacî@. Mi pokavemo ce wsxogo za dekîlxka

hwilin; Datan, hto buw wîn, î kim buli wsî în[î. Otov, Walaam

predstawlqw denomînacî@. L@dina, qkîj slîd bulo b ne&slîd bulo

b use prekrasno rozumîti. Wîn znaw, ]o ce neprawilxno. Ale ]o wîn

w^iniw pîslq cxogo? Bog daw jomu poperedvennq, ta wse odno wîn

perestupiw ce poperedvennq. Wîn buw nastîlxki odervimij

dumkami pro gro[î ta populqrnîstx, ]o wîn zmove nalevati do

nih. Î otak sxogodnî ^inqtx cerkwí = whodqtx do tîöï Wseswîtnxoï

Radi Cerkow. Î po wsîj kraïnî grimlqtx poperedvennq za

poperedvennqm, ta oznaki, ta ^uda za cih ostannîh dnîw. A woni

wse odno prqmu@tx tudi, l@blqtx bo hwalu wîd l@dej bîlx[e, nîv

l@blqtx Slowo Bove.

138 W mene ö odin towari[, qkij propowîduö te poslannq; odin

p’qtidesqtnik, ]o rozpowîdaö l@dqm, staraötxsq ob’ödnati cerkwu.

Kave, ]o “mi powinnî uwîjti do cxogo, do cxogo ekumenî^nogo

ruhu”. O-o, deqkî sered nih&cerkwa Hrista. Bagato hto z cih

denomînacîj nawîtx î ne wîrqtx u narodvennq wîd dîwi ta w ocî wsî

în[î re^î, î woni usî nalevatx do cxogo. Qk movutx dwoö pîti razom,

qk]o woni ne pogodilisq? Otve, wi skazali “amînx” na ce, menî

cîkawo, qk teper ]odo cxogo: to qk ve l@dina move goworiti, ]o

wona Hristiqnin, napownenij Duhom Swqtim, î wîdkidati te, ]o ce

Slowo ö take same w^ora, sxogodnî ta nawîki? Duh Swqtij u tobî

goworitime na oce Slowo, na kovne Slowo: “Amînx. Amînx. Amînx”.

Koli Slowo goworitx ]o-nebudx, ti kave[: “Ce ö Prawda”. Amînx!

Ce&bo ti pogodiwsq zî Slowom. Ti pogodiwsq z Bogom. Ti j Bog ö

odno. Bog perebuwaö u tobî. Ti ö Jogo sinom ^i Jogo donxko@,

robitx z tebe mesî@ dlq Sebe, pomazane Slowo, ]o viwe u tobî.

139 Zwernîtx uwagu, Walaam potoptaw oce wse. Wîn buw îdealxno@

denomînacîö@ ta îdealxno@ wîdpowîdd@ ïhnxomu stil@. Ce bulo te,

^ogo hotîw Datan. Ce bulo te, ^ogo hotîw Korej. Woni hotîli

zrobiti z cxogo denomînacî@. Skazali: “W nas tut skrîzx ö swqtî”.
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140 Menî wse odno, qk uzgodveno dwoö l@dej movutx jti razom, w

nih ö pewna rîznicq. W nas neodnakowî nosi. Wîdbitki welikih

palxcîw ruki w nas neodnakowî. W nas bagato ^ogo takogo&Î, pri

cxomu, mi movemo dati krow dlq în[ogo, nawîtx î blizn@ki, î wse

odno woni rîznî. Î todî, ba^ite, Bog prosto bere odnu l@dinu u cej

hîd, a în[î wîrqtx cxomu.

141 Wîn stworiw odnu l@dinu, î, wîd cîöï l@dini = bagato l@dej.

Qk w Adamî usî wmira@tx = w Hristî usî oviwutx. Toj proklaw

odin [lqh smertî, î usî pî[li nim. A Cej proklaw [lqh Vittq, î

wsî, hto pîde nim = ma@tx Vittq. Wîd odnîöï L@dini, ne d@vina

l@dej prij[la wmerti. Ne potrîbno bulo grî[iti d@vinî l@dej.

Odna l@dina zgrî[ila odnim grîhom. Odna v L@dina wiplatila

[traf pownîst@. Ne potrîbno bîlx[ nîqkogo powzannq na kolînah,

ta powtor@wannq “Radujsq, Marîq”, ta ocih usîlqkih în[ih

re^ej, ta w[anowuwannq pomerlih. Îsus pomer, ]ob Dar Bovij mîg

buti bezko[townim. Wîn pownîst@ wiplatiw borg. Ale wi ba^ite,

mi ho^emo, ]ob u nas w Cxomu bulo ]e swoö prawo golosu.

142 Diwîtxsq teper za cim. Cî hlopcî prij[li tudi j skazali:

“Nu, ti namagaö[sq postawiti sebe pupom zemlî. Ti dumaö[, ]o ö

tîlxki ti odin”.

143 Î Mojsej buw getx wimotanij ^erez nxogo. Wîn wîdîj[ow, skazaw:

“Ot^e&”

144 Toj skazaw: “Wîddîlisq wîd nih. Q=Q=Q&”

145 “Usî=usî, hto za Boga = pîdîjdîtx s@di”. Î Wîn wîdkriw zeml@

ta pover ïh. Ce tak? Prosto podumaj pro ce, brate. O-o, podumati

tîlxki! ~omu woni ne wîrili jomu? ~omu woni ne wîrili,

]o=]o=]o=]o cej Mojsej buw ïhnîm wovdem wîd Boga? ~omu

woni bavali spere^atisq z nim? Postîjnî skargi ta narîkannq,

koli woni ba^ili ruku Boga ta ruhalisq pîd&Î Mojsej&Bog

wve dowîw, ]o=]o Mojsej buw Jogo pomazanim Mesîö@. Rozumîöte?

A potîm qkraz&Rozumîöte, gliboko w swoömu sercî woni hotîli

^ogosx în[ogo.

146 }o z wami stalosq, p’qtidesqtniki? Dekîlxka rokîw tomu wi

wij[li z cxogo bezladu, ]o zwawsq denomînacîö@, ]ob wam stati

P’qtidesqtnikami. ~omu v wam zahotîlosq znowu powernutisq do

cxogo? Powinna bula z’qwitisq luzgá. (Zerna ]e ne bulo).

Rozumîöte? Wîzxmîtx do uwagi, same tak woni j w^inili. Ce bulo w

nih u sercî. Woni powinnî buli w^initi tak.

147 Otov, rozumîöte, w Datana bula dumka, ]o woni usî mogli b

zrobiti z cxogo wizna^nu relîgî@. Wi znaöte, nawîtx u apostola

Petra winikla taka sama dumka na gorî Pereobravennq. Wîn

skazaw: “Dawaj-no postawimo tut tri nameti: odin dlq Mojseq, a

odin dlq zakonu, a odin dlq prorokîw, odin&”

148 Î poki wîn ]e goworiw, zîj[ow Golos, promowiw: “Ce ö Sin Mîj

ul@blenij. Jogo sluhajte”. Osx koli woni ozirnulisq nazad, =

woni poba^ili samogo tîlxki Îsusa. Wîn stoqw tam. Wîn buw Slowom.
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Ce ö wse, ]o tobî potrîbno sluhati = ote Slowo. Ce ö Wîn za budx-

qkoï epohi. Poba^, ]ó Slowo kave dlq tîöï epohi, î sposterîgaj, qk

Bog pomave Jogo ta pîde z Nim. Osx î wse.

149 Woni j[li za Polum’qnim Stowpom do Obîcqnoï Kraïni. Tî,

hto proj[ow uwesx [lqh = perej[li, în[î = zaginuli. Zwernîtx

uwagu, ïm hotîlosq Slowa, zmî[anogo z cim swîtom&^erez ce woni

j obmilílisq. Î, zwernîtx uwagu, ]ó ce zrobilo z nimi.

Slowo&Woni pro£awili Jogo, bo woni ne hotîli prijnqti

pomazane Slowo. Rozumîöte, powinna buti pîdrobka&Per[

powinno buti sprawvnö, ]ob zrobiti z cxogo pîdrobku. Î tam woni

odervali ïï, î Bog wiqwiw, ]o Wîn buw ne z cim.

150 Podumajte, qk doskonalo ce Slowo bulo ïm wiqwleno, ^erez

pîdtwerdvennq pered nimi. Use, ]o Mojsej prorokuwaw =

zbuwalosq. Te, ]o jogo bulo poklikano perewesti ïh do cîöï

Obîcqnoï Kraïni. Use, ]o Mojsej prorokuwaw = zbuwalosq prqmo

na mîscî. Vodnoï pomilki w Cxomu, w vodnomu Slowî. Qko@

priwîlegîö@ ce malo buti: znati, ]o wi jdete po pustelî&Î tam,

pîslq&Koli wîn wiklaw ïm Poslannq, woni, po-per[e, powinnî

buli powîriti Cxomu. Ta pîslq togo, qk wîn wiwîw ïh zwîdti, todî Bog

skazaw: “Q dowedu ïm, ]o Q ö tim Polum’qnim Stowpom, qkij ti

zustrîw u pustelî”.

151 Tov Wîn skazaw: “Zberi ïh usîh pîd goro@”. Î Wîn zîj[ow na

werhîwku gori Sînaj. Î Bog po^aw prorîkati gromoglasno.

152 Î l@di skazali: “Nehaj ne Bog promowlqö. Nehaj Mojsej

promowlqö. Nehaj ne&”

153 Bog promowiw: “Q ne budu bîlx[ goworiti do nih otak, ale Q

pîdnîmu ïm proroka, qkij goworitime Îmenem Moïm”. Rozumîöte?

Tov mi ba^imo, ]o ce ö te, ]o Bog ^iniw zawvdi. ~omu woni ne

zmogli poba^iti togo pri po^atku? Ba^ili ocî wsî re^î, î, potîm,

remstwuwali proti Poslannq, qke welo ïh do Obîcqnoï Kraïni, qke

wiwelo ïh ta welo ïh do Obîcqnoï Kraïni. Ale woni wse odno&woni

powinnî buli remstwuwati proti Cxogo. Podumajte, qk

doskonalo&qk woni mogli hoditi ]odnq, hoditi z Gospodom. }o

to bulo za vittq, tam u pustelî! Wno^î&Wrancî ïli mannu, qka

padala wno^î.

154 Znaöte, ce stalo dlq nih nastîlxki zwi^nim, ]o woni skazali:

“Na[îj du[î obrid cej Hlîb”. Rozumîöte? Î otak î z nami. Q prosto

duma@ pro neweli^kî grupki, qkî mi&qkraz u moömu v

skromnomu sluvînnî, po wsîj kraïnî. Ba^iti ne tîlxki zcîlennq ta

în[e; ce bulo zawvdi. Zcîlennq; Bog zawvdi desx dawaw wihîd

zcîlenn@. Kolisx u Nxogo nawîtx Angol shodiw u kupalxn@. Î

Wîn&usîlqkî re^î. Mîdnij zmîj u pustelî. Wi zawvdi znajdete

simwoli zcîlennq. (Q kavu ne pro ce). Zcîlennq = ce odne z togo,

]o priwertaö uwagu l@dej. Budx-hto povertwuö gro[î na

sluvînnq zcîlennq. Woni=woni povertwu@tx gro[î na pîsenne

swqto. Ta koli sprawa dohoditx do bîdola[noï zagublenoï du[î,

woni ne stanutx cim zajmatisq. Rozumîöte, hîba ce ne ö blizxke do
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prawdi? W nas ö use&dlq bîdola[noï zagublenoï du[î. Ne ho^utx

mati z cim nî^ogo spîlxnogo. Woni dozwolqtx jomu do[ukuwatisq

^ogo zawgodno. Skavutx: “Nu, wse garazd, wîn nalevitx do cerkwi.

Ce nîqk ne za[koditx”.

155 Ale teper, mi ba^imo tut&(Budemo pîdhoditi do

zawer[ennq, qkomoga [wid[e). Podumajte, qk doskonalo ce bulo.

Q proglqda@ dnî, ]o mi ïh provili na cîj zemlî. Poglqnxte, ]ó

w^iniw Gospodx Bog. Po^aw u weli^nih oznakah, ta z’qwlennqh, ta

^udah, ce bulo na radîstx nam usîm. Potîm, diwîtxsq&Potîm za

cim prij[lo Poslannq.

156 Diwîtxsq, ]o stalosq. J[ow, ne prosto sam po sobî, z l@dxmi,

]o sered was. Ba^iw, qk z Nebes zîj[la grupa Angolîw, strusonuli

us@ zeml@, prosto stali tam. Î gazeti pisali pro ce; w toj ^as qk

ce bulo peredwî]eno za mîsqcî j mîsqcî do togo, qk stalosq. Wîn

z’qwiwsq tam, î skazaw: “~as blizxko, wertajsq nazad. Wîdkrij Sîm

Pe^atok-taömnicx, qkî bulo showano protqgom usîh reformacîj ta

în[ogo, wikladi ce”. Potîm prihoditx propowîdx Nasînnq zmîq ta

oce wse în[e, podîbne cxomu. Î ]o robitx duhowenstwo? Zamîstx

togo, ]ob skazati&“A L@ter skazaw oce ^i otak”. Woni

prosto&Woni tak î ne poba^atx ce. Rozumîöte? Ale ]o za

priwîlegîö@ ce ö dlq nas, hto wîritx = ]odnq hoditi u

Prisutnostî Boga.

157 Buw tam î ba^iw, qk z neba zîj[ow wihor. Wîn rozkolow goru, ]o

bula tam, de znahodilisq mi; wîdrîzáw werhîwki derew î tomu

podîbne. Î Slowo gu^no wij[lo ta strusonulo te mîsce tri^î,

promowiw: “Diwisq, qk ce pîde na Zahîdne uzberevvq”. Pî[lo

tudi j strusonulo Alqsku. Î zaraz îde po cîlomu Zahîdnomu

uzberevv@. W to^nostî tak.

158 Za denx do cxogo q uzqw kamînx, ta pîdkinuw jogo wgoru, ta

skazaw: “TAK GOWORITX GOSPODX: ‘Nastala ta godina = sudí

prijdutx na zeml@. Wîdbuwatimutxsq zemletrusi ta use în[e. Î

use Zahîdne uzberevvq trqstime, j tak dalî’”. Diwîtxsq, qk

doskonalo. Denx za dnem, use w to^nostî tak, qk Wîn skazaw. Qk ve

mi movemo wîdwernuti ce, brattq? Dawajte ne znemagati u na[îj

wîrî w Nxogo.

159 Tam kazali: “Hto ce takij?” Mi znaömo, hto Ce ö. Ce Îsus

Hristos takij samij w^ora, sxogodnî ta nawîki, Polum’qnij

Stowp. Za ^asîw Mojseq, diwîtxsq, ]ó Wîn ^iniw; ce wirazilo u

proobrazî sxogodnî[nîj Polum’qnij Stowp. Wîn zawvdi&~omu

woni ne powîrili, ]o Îsus ö Slowo? W nih bulo hibne tluma^ennq

ta rozumînnq. To^no qk w^inila Öwa, tak ^inqtx teper î woni.

160 W takomu razî Walaam ta jogo nauka bula qkraz dlq nih. Î

to^no wîdpowîdala ïhnxomu stil@. Na swqtî, poglqnxte&Na

moawitsxkomu swqtî, diwîtxsq&O-o, ]o Wîn skazaw. Diwîtxsq-no

s@di, qk kartina, ]o ö sxogodnî, qk wona wiravaötxsq u proobrazî.

(Q trima@ was nadto dowgo). Ale, diwîtxsq, zwernîtx uwagu, ]e

trohi, moawitsxke swqto. Rozumîöte, qk]o wîn, Walaam ne zmîg
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dîstati ïh tam odnim sposobom, todî wîn zorganîzuwaw ïh. Qk]o

jomu samomu ne wdalosq ïh proklqsti&~im bîlx[e wîn

proklinaw, tim bîlx[e Bog blagoslowlqw. Prosto prodowvuwali&

161 Rozumîöte, ce te, ]o wîn zrobiw z p’qtidesqtnikami. Dekîlxka

rokîw tomu, koli wi po^ali, tam goworili: “Wi nîkudi ne dîjdete.

U was nî^ogo nema. Wi, wi zgorite. U was odin tîlxki fanatizm”.

Ale kovnogo razu, qk was namagalisq proklqsti, wi znowu

zrostali. Bog prodowvuwaw ob’qwlqti Swoö Poslannq. Po^aw[i zî

staroï Asambleï, daleko pri po^atku, z Generalxnoï radi. Potîm

Wîn pîdwîw do momentu, koli prijnqli Îm’q Îsusa Hrista dlq

wodnogo hri]ennq. Potîm odnî wîdplignuli u cej bîk, odnî = w

ocej, a în[î zîj[li&; organîzuwali oce j ote. Bog prodowvuwaw

blagoslowlqti.

162 Otov, ]o v, toj poba^iw, ]o ne zmove proklqsti was.

Rozumîöte? To ]o v wîn robitime? Wîn organîzuö was. Priwede

was&“O-o, mi v usî ö odno, w budx-qkomu razî”. Rozumîöte? “Mi

usî wîrimo w odnogo Boga”. Tov ce sáme te, ]o w^iniw Walaam. Î

hîba `da ne poperedvaw nas pro ce? Woni zabludili, pî[ow[i

dorogo@&w naucî Walaama, ta zaginuli u zakidah Koreq. Hîba

`da, prijomnij brat Îsusa ne poperedvaw nas pro ce u Bîblîï?

Woni podîbnî Kaïnu, wîd po^atku, najmancî. Tómu, hto hodiw do

cerkwi, ta buduwaw cerkwi, ta=ta stawiw wîwtarî, ta prinosiw

vertwi. Woni zabludili, pî[ow[i dorogo@ Kaïna. Woni pobîgli

stevko@ Walaama ta zaginuli u zakidah Koreq. `da wikladaö use

ce pownîst@, to^no qk robimo j mi sxogodnî wrancî tut pered wami,

qk mi j robili ce. Oce wse wikladaötxsq tam.

163 Woni zaginuli u zakidah Koreq. Prosto podumajte pro te,

qkim zgubnim ce bulo. Prosto podumati pro te, ]o toj

Korej&Rozumîöte, wîn skazaw: “Otov, mi usî pîdemo na swqto. Mi

usî ö odno”. Moawitqni wîrili w Boga. To buli dîti Lotowoï

donxki. Rozumîöte? “Mi usî wîrimo w odnogo Boga”.

Fundamentalxno woni buli cîlkowito prawî. Diwîtxsq na

tamte[nxogo Walaama, nastîlxki v fundamentalxnij, qk î budx-

qkij sxogodnî[nîj porqdnij baptist ^i preswîterîanin. Wîn

prij[ow tudi, a tam stoqw Îzraïlx, toj pozadenomînacîjnij&Tî

buli pewno@ kraïno@. Îzraïlx ne buw kraïno@. Na toj ^as to buw

pewnij narod. Minuw qkijsx ^as, î woni ne zahotîli jti Bovim

[lqhom. Ïm zahotîlosq stati qk î usî în[î narodi. Osx koli woni

zaznali porazki. Ta dopoki woni hotîli zali[atisq z Bogom, wse

bulo garazd.

164 Walaam wij[ow, wîn poglqnuw, skazaw: “Nu, qk ve! Q zna@, ]o

odin z ïhnîh sluvitelîw odruvenij na vîncî în[ogo ^olowîka”.

Ocî wsî în[î re^î, o-o, zwi^ajno v, u nih dowolî takogo. Wîn zabuw

po^uti krik Carq u taborî. Wîn tak î ne poba^iw tîöï rozbitoï

Skelî j togo mîdnogo zmîq, ]o wisîw tam, na wikuplennq. Wîn ne

uswîdoml@waw togo, ]o woni ne buli priw’qzanî anî do vodnoï

organîzacîï. Woni buli priw’qzanî do Bovogo Zapowîtu j î[li u

cxomu. Rozumîöte? Î Walaam skazaw, fundamentalxno: “Zbudujte
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menî sîm wîwtarîw”. Ce bulo te, ^ogo wimagaw Ögowa. Ce bulo te, ]o

bulo w Ögowi î tam, î tut. “Dobre, pokladîtx na ce sîm telqt”. To

bulo te, ]o robili j tam u tomu taborî. “Pokladîtx menî na ce sîm

baranîw, bo kolisx maö prijti Mesîq”. Garazd.

165 Ba^ite, fundamentalxno buli prawî j tî, j tî;

fundamentalxno. Ba^ite? Ale odnogo dnq, koli wîn poba^iw, ]o ne

zmove dîstati jogo cim, wîn skazaw: “To qkbi nam prosto

organîzuwatisq razom”. Î same tam woni j w^inili swo@ pomilku.

166 Î same tam w^inili swo@ pomilku j p’qtidesqtniki, w

to^nostî; koli woni, qk î usq re[ta cerkow, znowu organîzuwalisq.

Q ne ö wa[im worogom. Q wa[ brat. Kolisx wi dîznáötesq, ]o ce ö

prawda. Move, znadobitxsq trohi ^asu, dekîlxka obertîw soncq, ta

kolisx wi poba^ite, ]o ce ö prawilxnim.

167 Î todî nauka Walaama wrazila ïh to^no&Ce bulo te, ^ogo woni

hotîli. “Mi usî ö odno”. Rozumîöte? Tov woni pî[li tudi. Z nimi

pî[li usî ïhnî proroki, usî în[î. Î, tam na swqtî, toj skazaw: “Ta mi

v usî wîrimo, ]o Bog ö odin. Dawajte tak wîriti”. Qkraz te, ^ógo

[ukatimutx î tî, w to^nostî.

168 Otov, w toj ^as qk metodisti ta baptisti nawrqd ^i

zmovutx zîjtisq razom ^erez swo@ organîzacî@, ta koli z’qwitxsq

golowna organîzacîq, ]o mi usî bez pere[kod zmovemo zîjtisq

razom. “O-o, = skave[ ti, = p’qtidesqtniki nîkoli take ne

prijmutx”. Ne prijmutx? }o v woni w^inili ne]odawno u

Mîssurî? Po^itajte gazeti, to^no. Rozumîöte? Ne prijmete? Nî,

ne wi, p’qtidesqtniki, ne wi, l@di; ale sprawa ne u was, ce ta

werhîwka, ]o ruhaö wami. Ce ö ta golowa, ]o woro^aö wami.

Prawilxno. Ne jdîtx z cim. Trimajtesq podalî wîd cîöï re^î, to ö

klejmo zwîrini. Wiwîlxnîtxsq wîd cxogo qkomoga [wid[e.

Rozumîöte? Ce ö cerkown-&Ota keru@^a werhîwka = osx ]o

zdîjsn@ö ce ruhannq.

169 Mi nîkoli b ne pî[li ta ne weli b wîjnu z Nîme^^ino@ ^i z

kimosx î]e. Qkbi ce&deqkî z cih welikih polîtikanîw

wistupa@tx tut, ]ob ponawiliwati nowih garmat ta po^ati&Q

ne ho^u gro[ej z&gro[ej z krowî moöï ditini, qkîj potrîbno

bude pîti tudi ta wmerti za ce. Rozumîöte? Ale, ^im ce ö = to ö

sprawa ruk polîtiki. A uwesx cej swît kontrol@ötxsq diqwolom.

Ce te, ]o skazaw Îsus, w to^nostî. Î w nxomu nîkoli ne bude ladu,

av poki ne nastane Tisq^olîtnö Carstwo, koli Îsus prijde ta

wîzxme wladu. Ale zaraz mi maömo cî bîdi. (Budu pospî[ati, ]ob mi

zaraz mogli zakîn^iti).

170 Same te, ^ógo [ukali&same wono. Ce bulo same te, ^ógo woni

hotîli. Peremoga satani na moawitsxkomu swqtî. W nxogo bude ]e

odna. Wîn wlowl@ö ïh usîh tak samo. ~ekajte&Nespodîwano!

Prosto podumajte, ]ó woni w^inili. Te same, ]o j bulo. Dlq togo,

]ob zdîjsniti ce, ne potrîbno bulo dowveleznih dowgih trxoh ^i

^otirxoh rokîw. Woni&falx[iwij prorok, muv, ]o perestupiw
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Slowo Bove&kovne poperedvennq, qke Bog zsilaw po usîj kraïnî

ta goworiw ïm: “Wihodxte z cxogo! Wihodxte z cxogo! Wihodxte z

cxogo!” Woni ne zroblqtx cxogo. Woni zali[atxsq tam.

171 Woni îgnoru@tx Slowo Bove, îgnoru@tx Slowá, îgnoru@tx

oznaki, îgnoru@tx te, ]o oto^uö nas. Î jdutx prosto dalî: “W nas

wse odno ce bude. Mi jdemo do meti. W nas obow’qzkowo ce bude.

Osx î wse. Mi usî ö odno”. Ba^ite diqwolxsxku durîstx? Ce te same,

]o w^inili otî na nîkejsxkomu swqtî, u Nîkeï, u Rimî. Tî zrobili z

cxogo organîzacî@, î same ce j stalosq. Satana prowîw nîkejsxke

swqto. O-o, podumati tîlxki! Î z tîöï samoï pori&Posluhajte, q

zbira@sq skazati tut zaraz de]o wavliwe. Î wi, na plîwkah, hto

ho^e spere^atisq stosowno cxogo, spere^ajtesq samî z sobo@, ta z

îstorîö@, ta z Bîblîö@, rozumîöte, ale ne zî mno@.

172 Posluhajte! }orazu, qk Bog posilaö poslancq ta po^inaö

Poslannq&Î koli ota cerkwa, koli ota grupa l@dej perehoditx

do denomînacîjnogo swqta&Osx de woni roblqtx ce. Osx de

zrobili ce wi, Asambleï. Osx de zrobili ce wi, hto wîritx u

Ödinogo Boga. Osx de zrobili ce wi, usî în[î = na wa[omu

denomînacîjnomu swqtî, z golowo@ kinulisq w te same, ]o Bog

proklqw wîd po^atku. Ce w to^nostî ö Prawda. Budx-koli, qk u

cerkwi bulo probudvennq&Za ^asîw L@tera, todî&}o stalosq?

Metodisti&protqgom usîh epoh&Cwînglî, Fînlî, Fînnej, usî

în[î, koli w nih bulo probudvennq, ]o woni z cim robili? Znowu

obertali ce na denomînacîjne swqto ta wpowzali do usîh în[ih,

^îplqli na was klejmo, qk î în[î. Î todî wi odervuwali grupu

l@dej, ]o kontrol@wali was. Swqtij Duh ne move ruhatisq dalî.

Ce w to^nostî&Po^ni propowîduwati ]o-nebudx, ^ómu naw^aö

Bîblîq, podîbno qk&î denomînacîq ne powîritx cxomu; tebe

wistawlqtx za dwerî. Sprobuj ho^ raz, î poba^i[, ^i tak ce, ^i nî.

Ti poba^i[, ]o ce ö Prawda. Rozumîöte, na denomînacîjnomu swqtî,

]orazu, qk ïh klikali tudi, na ote walaamowe swqto = z’qwlqlisq

problemi. O-o, L@ter, Ueslî, p’qtidesqtniki ta usî în[î ö

vertwami cxogo.

173 Zwernîtx uwagu, qkraz todî, allîluq, koli Mojsej wij[ow

wpered ta skazaw: “Hto za mene ta za Boga?” Amînx! Qkraz todî

lewit witqg swogo me^a, ta pî[ow po taboru, ta nasmertx zabiwaw

kovnogo, hto buw pow’qzanij z cim. Amînx! Usîh; kovnogo ^olowîka,

qkij maw vînku-moawitqnku, ïh wbiwali razom. Ninî nastala cq

godina. De toj muv? De Aaronowî sini, tî z swq]enstwa, ]o

wolî@tx witqgti Slowo Boga, cej gostrij obosî^nij Me^? Skazaw:

“Hto stane za mene j za Boga?” De wîn? Movna zapro[uwati,

zapro[uwati, ale nîhto ne wîdîzwetxsq. Rozumîöte, ]o q ma@ na

uwazî? W nas nî^ogo ne wijde. Mi prosto&}osx neprawilxno.

Zwernîtx uwagu, woni buli&Qkraz todî Mojsej wstaw ta skazaw

oce wse.

174 Zwernîtx uwagu, ïhnîj grîh, qkij woni w^inili tam, koli

denomînîzuwalisq z Moawom ta stali z nimi odnim tîlom&Toj

grîh tak î ne bulo ïm proba^eno. Q ]e hwilinku zatrima@sq na
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cxomu. (Wve pîzno, ale ]e hwilinku). Ïhnîj grîh tak î ne bulo ïm

proba^eno. Voden z nih tak î ne dîj[ow do Obîcqnoï Kraïni. Îsus

skazaw, u&Pro[u wiba^ennq. Swqtogo Îwana 6, Îsus skazaw; u

Swqtogo Îwana 6, koli tam skazali: “Na[î batxki ïli mannu u

pustelî”&To buli p’qtidesqtniki. Brate, woni ïli mannu, w nih

bulo de]o sprawvnö.

175 Îsus skazaw: “Î woni, koven = mertwî. Woni zaginuli. Woni

Nawî^no wtra^enî”. Ïhnxogo grîha tak î ne bulo ïm proba^eno. }o

woni w^inili? Woni poru[ili swîj zapowît z Bogom ta

organîzuwalisq z Walaamom, z cim prorokom-najmancem, qkij ne

hotîw prijnqti Bovogo zasterevennq; ne hotîw prijnqti Slowo

Bove; ne hotîw prijmati wîd Boga nî^ogo. Ale wîn twerdo wirî[iw

zwesti ïh usîh w odno. ~i ba^ite wi durîstx? Q mîg bi nadowgo

zatrimatisq na cxomu, ale, q=q duma@, do was ce dîj[lo.

Rozumîöte? Zwernîtx uwagu, ïhnîj grîh tak î ne bulo ïm proba^eno

nîkoli; vodnomu z nih, hto viw u tih blagoslowînnqh, ta ïw tu

mannu, ta use în[e.

176 Koli sprawvnö prawdiwe Poslannq pîdîj[lo do wîdkritogo

pokazu, jogo organîzuwali. “Mi ob’ödnaömosq z moawitqnami. Woni

= silxna organîzacîq, silxnij narod. Mi v nawîtx ne&Mi v

nawîtx ne narod. Mi prosto popereodruvuömosq odin z odnim, î=î

todî w nas use bude garazd. Mi budemo z nimi”. Î ce tak î ne bulo

proba^eno; nîkoli, nîkoli ne bulo ïm proba^eno.

177 Îsus skazaw: “Î woni, koven = mertwî”. Perekladîtx ce slowo z

öwrejsxkoï ^i grecxkoï, ho^ z qkoï, ^i nawîtx z anglîjsxkoï, wono

ozna^aö = “Wî^ne wîdokremlennq”; nawî^no wtra^enij. Ce tak.

178 O-o, tak, woni ba^ili ^uda. Woni ba^ili pomazane Slowo. Woni

ïli mannu, ]o shodila z Neba. Woni nasolodvuwalisq

blagoslowînnqmi wikuplennq. Woni ba^ili, qk wdarena Skelq

widala Swo@ wodu. Woni pili wîd Neï. Woni buli osobisto znajomî z

Cim. Ta koli dîj[lo do poru[ennq togo Slowa&Ne zabudxte cxogo

nîkoli! Koli Îsus skazaw: “Q ta Mîj Otecx ö odno”, = ne skazaw, ]o

tam troö. A? Koli ocî wsî în[î fundamentalxnî osnowi Pisannq&

179 Qkosx uwe^erî do mene prij[ow odin ^olowîk, pokazati menî, w

^omu q neprawij, tobto, pogoworiti pro trîjc@. W mene ö tisq^î

horo[ih druzîw, qkî wîrqtx u trîjc@. Woni perebuwa@tx u tomu

Wawilonî. W tomu Wawilonî ö takov bagato moïh druzîw, qkî wîrqtx u

Ödinogo Boga. Rozumîöte? Ale ]o v stalosq? Wîn skazaw: “Sprawa u

termînologîï, Brate Brangame. Wi wîrite u trîjc@?”

180 Q skazaw: “Zwi^ajno v”. Q skazaw: “Q lowl@ was na slowî =

termînologîq”. Q skazaw: “Qk wi wîrite u ce?”

Wîn skazaw: “Q wîr@ w odnogo Boga”.

Q skazaw: “Prawilxno robite”. Rozumîöte?

Wîn skazaw: “Q wîr@, ]o Bog ö odin, î tri osobi u Bovestwî”.

Q skazaw: “Wi, ^asom, ne ö studentom BÎOLA <Bîblîjnij

înstitut Los-Anvelesu.=Prim. pereklada^a>?”
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Wîn skazaw: “Tak”.

181 Q skazaw: “Shove na te”. Q skazaw: “Ce ö ne duve dobrim

swîd^ennqm pro wa[u oswîtu”. Q skazaw: “Tri osobi j odin Bog?” Q

skazaw: “Zgîdno Websteru, maö buti osobistîstx, per[ nîv move

buti osoba. Wi wîrite u trxoh bogîw, mîstere”. Ti ne move[ buti

osobo@, ne buw[i osobistîst@, bo potrîbna osobistîstx, ]ob bula

osoba.

182 Tov woni kavutx&Wîn skazaw: “Nu ]o v, mîstere Brangame,

wi znaöte, cxogo ne movutx poqsniti nawîtx bogoslowi”.

183 Q skazaw: “Ce w to^nostî tak. Slowo prihoditx ne do

bogoslowa”. Ugu. Q skazaw: “Bîblîq usq zaw’qzana na Ob’qwlennî =

‘Na cîj skelî pobudu@ Q Swo@ Cerkwu, î brami pekla ne zmovutx Ïï

podolati’”. Rozumîöte? Amînx, otak ot. Rozumîöte? Ale, potîm,

koli sprawa dohoditx do otogo wsxogo&Oh, podumati tîlxki&

184 Zaraz mi ho^emo pokwapitisq ta po[wid[e zakîn^iti, qk]o

zmovemo. Menî dowedetxsq propustiti deqkî z cih mîscx Pisannq

ta notatok, rozumîöte. Otov, zwernîtx uwagu, ïm tak î ne bulo

proba^eno te, ]o woni w^inili. }o v woni robili? Woni

nasolodvuwalisq blagoslowînnqmi. Ne zabudxte cxogo. Q zbira@sq

powtoriti ce ]e raz. Ïm ce tak î ne bulo proba^eno. Pam’qtajte, cq

plîwka jde po wsxomu swîtu. Rozumîöte? Ïï prosluhowu@tx w taborah

u Africî, Îndîï, po wsxomu swîtu; pereklada@tx na rîznî mowi; î u

rîznih taborah, u rîznih mîscqh. Cej grîh tak î ne bulo proba^eno

nîkoli. Qkij? Woni&

185 Ti skave[: “Nu, blagoslowen Bog, q=q robiw oce. Q=q=q

w^iniw oce. Q ïw Nebesnu mannu. Q&”

186 Tak, î woni tev ïli. Î Îsus skazaw: “Woni, koven = mertwî”. Ta

koli dîj[lo do to^nogo Poslannq, koli woni ne powinnî buli

poru[uwati togo Zapowîtu z în[im narodom&Bog buw za

segregacî@, î Wîn wîddîliw toj narod, î ïm ne slîd bulo mati nî^ogo

spîlxnogo nî z kim în[im, ne odruvuwatisq nî z kim. Î sprawvnq,

îstinna Cerkwa j Nare^ena Hristowa poödnana z Hristom, kotrij

ö Slowo. Î wi ne odruvujtesq nî z qko@ organîzacîö@, nî z qko@

denomînacîö@. Zali[ajtesq to^no z Hristom î tim Slowom, qk

odna okrema osoba. W^initi take = ce Wî^ne wîddîlennq wîd Boga. Q

spodîwa@sq, ]o ce dohoditx do kovnogo.

187 Otov, u na[omu tekstî, bulo nablivennq swqta Pashi. To buw

vahliwij ^as. L@di spali zownî popîd bramo@. Tak buwalo kovnoï

Pashi. Woni buli zownî, levali na zemlî. Usî zaïzdi buli

zapownenî, ta use în[e. To bula Pasha. Buli welikî o^îkuwannq.

Powîtrq bulo naelektrizowane. (Otov, ]e p’qtx hwilin, î q zniknu

zwîdsi, qk Gospodx zwolitx, ^i desqtx). Usî buli w napruvennî.

188 Diwîtxsq, tam bulo tri klasi l@dej. Rozumîöte, bulo welike

o^îkuwannq. Woni znali, ]o cej diwnij muv îde na ce swqto. Deqkî

z nih l@bili Jogo; woni wîrili Jomu. Deqkî z nih nenawidîli
Jogo; Jogo nenawidîli majve wsî. Î, z tîöï pri^ini, ]o odnî l@bili
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Jogo, a în[î nenawidîli Jogo, taq l@dina, ]o pomîv, ne znala, ]o

robiti. Rozumîöte? Woni ne znali. Zwernîtx uwagu, wsî buli u

napruvenomu o^îkuwannî. Htosx goworiw: “Koli Wîn wstane tam,

kavu wam, mi kinemo Jomu&Mi wla[tuömo Jomu perewîrku

Slowom. Mi postawimo Jogo tam pered perwoswq]enikom.

Poba^imo, qka Jogo mudrîstx proti Kajafinoï”. Wîn wve dowîw ce.

Rozumîöte?

189 “Ale mi w^inimo osx ]o: mi poba^imo&Q zna@, ]o deqkî z

cih wizna^nih kerîwnikîw wîzxmutxsq za Nxogo. Sluhaj, woni

wiwernutx cxogo hlop^isxka nawiworît. Woni dadutx Jomu

zrozumîti, hto Wîn takij, koli tî po^nutx ^îplqtisq do na[ih

swq]enikîw. Sluhaj, woni zna@tx, ]o woni roblqtx. Woni kmîtliwî

l@di. Woni zna@tx, ]o woni roblqtx”.

190 În[î kazali: “Cîkawo, ]o wse-taki zroblqtx z tim hlop^ino@”.

191 În[î goworili: “O-o, q ^eka@ na Jogo prihîd. Z Nim Bog. Wîn ö

ote Slowo. O-o, q tak=q tak ho^u poba^iti Jogo”. Rozumîöte? O-o,

woni rozdîlilisq. Otov, rozumîöte, tî, hto znaw Jogo ta wîriw

Jomu, woni b znali, bîlq qkoï brami ^ekati. Rozumîöte? Woni

znali, kotro@ dorogo@ Wîn îde. ~ekannq bulo prewelike, ale,

znaöte, poba^ilo Jogo ne duve-to bagato. Rozumîöte, bagato hto ne

poba^iw Jogo. Otak î sxogodnî.

192 Deqkî goworili: “Wîn horo[a l@dina. O-o, w Nxomu nî^ogo

poganogo. Skavîmo, qk Napoleon, Wa[in£ton, Wîn buw horo[o@

l@dino@. Ale, o-o, qk w^itelx, nî, nî”.

193 Deqkî goworili: “O-o, Wîn horo[a l@dina. O-o, Wîn=Wîn

prosto getx zaplutawsq, osx î wse. Wîn horo[ij hlop^ina. Nîhto ne

zmove skazati pro Nxogo nî^ogo poganogo”.

194 În[î kazali: “Nî, Wîn=Wîn diqwol. Q movu skazati wam,

]o=]o tam oce ^itannq dumok na wîdstanî ta use în[e, ce=ce ö

falx[iwe proroctwo. Ce supere^itx na[omu wîrow^enn@. Nî u ]o

take ne wîrte”.

195 A în[î skazali: “Slawa Bogowî, Ce Bog. Q zna@ Jogo. Q ba^u”. Î

woni ^ekali. Otov, mi sxogodnî znahodimosq to^no w takomu v

stanî, ale te same = pomazane dlq cîöï godini Slowo; Laodikîjsxka

epoha cerkwi.

196 Otov, mi zbiraömosq zawer[uwati, skazaw[i osx ]o. (Wsxogo

hwilinku). Na Nxogo ^ekali tri klasi. Otak î sxogodnî, ce tak,

tri. Zwernîtx uwagu. Wîru@^î wigukuwali. Rozumîöte? Rozumîöte?

Jogo sluvînnq stalo pri^ino@ togo, ]o odnî Jogo pol@bili, în[î

znenawidîli, a ]e odin klas = zadawawsq pitannqmi. Rozumîöte?

Jogo sluvînnq&Dozwolxte menî procituwati ce ]e raz. Jogo

sluvînnq, qkim wve wono tam bulo&Nam wîdomo teper, To bulo

Slowo. Ale Jogo sluvînnq stalo pri^ino@ togo, ]o odnî l@di

pol@bili Jogo. Ïm bulo prizna^eno tak zrobiti. Rozumîöte, woni

powîrili cxomu. Woni uzrîli ce. Ne bulo wve bîlx[&Koli



A PO-WA{OMU, HTO CE TAKIJ? 33

Natanaïl prij[ow tudi, î=î Wîn skazaw jomu, ]ó toj w^iniw otak,

wîn skazaw: “Rabbî, Ti = Sin Bovij. Ti = Car Îzraïlîw, w mene w

rozumî vodnih pitanx”.

197 Simon buw tam, skazaw: “O-o, Andrî@, q ne pîdu tudi. Q wve

^uw pro wse ce”.

198 “Ale, = Andrîj, = tobî slîd pîti. Tobî slîd pîti, prosto

shoditi zî mno@ odin raz”.

199 Î koli Wîn perebuwaw tam, Îsus poba^iw, qk toj îde, wi znaöte,

pîdhoditx. Skazaw: “Twoö îm’q = Simon. Ti sin Joni”. Ne bulo

bîlx[ nîqkih pitanx. Rozumîöte, wse bulo wirî[eno. Woni pobuwali

tam. Woni powîrili cxomu. Woni uzrîli ce. Woni znali, ]o Mesîï

nalevalo wikonati same ce, koli Wîn prijde.

200 Wîn powinen buw buti Prorokom, bo Mojsej skazaw: “Wîn bude

Prorokom”. A tî nerî[u^î wve ^otirista rokîw sidîli bez

proroka. Zawvdi, u kovnîj epósî potrîben buw prorok, ]ob

wiprawiti ce. Î osx Wîn z’qwlqötxsq tam.

201 Dlq nih ne bulo nîqkih pitanx. Woni ^ekali tam z palxmami w

rukah = “Wîn skoro bude tut”. O^îkuwali!

202 Use mîsto u napruvennî. Goworili: “Tam popîd bramo@

zîbralasq zgraq fanatikîw”.

203 Î]e htosx goworiw: “Cîkawo, ]ó Wîn ^initime, koli Wîn prijde

s@di. Znaöte, qk]o nasprawdî, q=q wwava@, ]o Wîn [arlatan. Q

wwava@, w Nxogo ö krolq^a lapka, qko@ Wîn tre Sobî wuho, znaöte,

^i ]osx podîbne cxomu, wi znaöte”.

204 Î, podîbno qk kavutx sxogodnî: “O-o, ce qkesx ^itannq dumok

na wîdstanî. Ce=ce ö ]osx take&” Woni movutx znajti wîdmowku

na wse.

205 În[î kazali: “Ce diqwol. Zali[ajtesq na cîj polowinî mîsta.

Ne majte z cim nî^ogo spîlxnogo. Ne dopomagajte na tomu zîbrannî.

Ne hodîtx tudi, rozumîöte. Mi ne budemo mati z cim nî^ogo

spîlxnogo”. Tri klasi l@dej.

206 Teper diwîtxsq. Teper, osx Wîn w’ïvdvaö do mîsta. Îdealxno

to^no te, ]o, qk skazano u Slowî, Wîn zrobitx. Ïde na oslqtî,

w’ïvdvaö do mîsta. Tî, hto ne diwiwsq na wîrow^ennq, ne diwiwsq na

Hram, ne diwiwsq na oce wse în[e, ne diwiwsq na swq]enikîw, ]ó tam

woni skavutx. Tî, hto wîriw Jomu = woni stoqli tam z palxmami w

rukah. Prosto ^ekali na per[ij znak. Mîv nimi ne ^utno bulo:

“Hto ce ïde?” O-o, nî! Woni znali, Hto ïde. Woni zna@tx, ]ó skazano

u Slowî. Rozumîöte? A în[ij klas, ba^ite ïh tam u mîstî? Î potîm,

koli woni po^uli cej [um = “Osanna Car@! Osanna Car@, ]o jde w

Îm’q Gospodnö. Osanna! Osanna!” Î use ce wigukuwannq&

207 Swq]eniki powibîgali, ]ob poba^iti, ]o tam za relîgîjne

zaworu[ennq. Î l@di goworili: “Hto ce takij?” Zadlq ^ogo woni

tam buli, druzî? Zadlq relîgîjnogo swqta! Toj Bog, ]o zapowîw ïm

prowoditi te swqto, skazaw ïm, ]o Wîn z’qwitxsq tam same takim

^inom, a woni wigukuwali: “Hto ce takij?”
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208 ~asi ne zmînilisq. L@di za swoïm skladom takî samî, qk î todî.

U Öwreqm 13:8 skazano: “Wîn ö takij samij w^ora, sxogodnî ta

nawîki”. Teper q zawer[uwatimu, skazaw[i osx ]o: ce pitannq

bîlx[e ne do nih. Woni pitalisq: “Hto ce?” Ale u 1964 rocî

pitannq stoïtx osx qke: “A po-wa[omu, Hto Ce takij?” Dlq ^ogo

wse ce? ~i zupinilisq wi, ]ob doslîditi Pisannq? Hto, na wa[u

dumku, ö Ocej? ~i ö ce ^itannqm dumok na wîdstanî? ~i ö ce

qkimosx dikunstwom zwîdkisx z qkoïsx pustelî, podîbno qk

goworili tam: “Îwan = ce qkijsx ^olowîk, dikun, topitx tam

l@dej u wodî”. W toj ^as qk Îsaq skazaw, ]o wîn prijde,

peredwîsnik, Malahîq skazaw, ]o wîn z’qwitxsq tam, w to^nostî.

În[î proroki goworili: “Cej prorok pîdnîmetxsq tam, ]ob

peredwîstiti ce”. Î osx wîn z’qwiwsq.

209 Woni goworili: “Ce dikun. Trimajtesq wîd nxogo podalî.

Zrozumîlo? Ne majte z nim nî^ogo spîlxnogo”. Î osx prihoditx

Mesîq, îdealxno to^no qk skazano u Pisannî = “}o Wîn

w’ïvdvatime do mîsta na sinî oslicî. Lagîdnij ta pokîrliwij, na

sinî oslicî, w’ïvdvaö do mîsta, ]ob zdîjsnilisq Pisannq”. Î osx

l@di znowu na relîgîjnomu swqtî, qk u Walaama, na relîgîjnomu

swqtî, kavutx: “Hto ce takij?”

210 Î sxogodnî, mîscû Pisannq, ]o obîcqnî dlq cîöï godini, druzî,

Ce zdîjsn@walosq prosto pomîv nami, godina za godino@. Hto, na

wa[u dumku, Ce ö? Dawajte-no doslîdimo Ce, koli shilimo na[î

golowi.

211 L@bij Bove, mi usî rozmîrkowuömo serjozno, gliboko, bo mi

powinnî tak robiti. Use w Twoïh rukah, Gospodi. Mi ba^imo Tebe,

weli^nogo Carq. Mi ba^imo Two@ obîcqnku Slowa. Mi bagato rokîw

^ekali na ce, ]o nastane cej weli^nij ^as, w qkomu mi viwemo

ninî. Mi ba^imo Twoö pomazane Slowo u Twoömu narodî, ]o viwe

Nim = w to^nostî te, ]o, qk Ti skazaw, wîdbuwatimetxsq. Mi

ba^imo tam grupu satani, pomazanu. Î mi, po wsîj kraïnî, wiqwlqli

Ce u prikladah, tam î tut po wsxomu Slowu, ]ob voden kamînx ne

zali[iwsq neohoplenim. Q ne zna@, kogo Ti prizna^iw do Vittq,

Gospodi. Znati ce = to ne moq sprawa, ce Twoq sprawa. Ale

zru[uwati z mîscq koven kamînx = ce moq sprawa. Bove,

dopomovi menî, dopomovi în[îj l@dinî, qka powîritx cxomu.

Zru[ z mîscq koven kamînx, Gospodi, ]ob z tih, kogo Ti

prizna^iw, ne zali[ilosq nîkogo, hto ne po^uw bi ce.

212 Mi ho^emo poba^iti Twîj prihîd, prqmo u na[omu pokolînnî,

Gospodi. Mi wîrimo w ce. Mi wîrimo, ]o=]o bude î]e odna Werbna

p’qtnicq; Strasna p’qtnicq j Werbna p’qtnicq. Rozp’qttq dlq

Twoöï Cerkwi, ale na[e torvestwo, koli Ti w’ïvdvatime[.

213 Mi molimo, Bove, ]ob Ti blagoslowiw sxogodnî Swîj narod.

Blagoslowi c@ neweli^ku cerkwu. Blagoslowi cxogo dorogogo

pastora ta jogo sina tut, Brata Autlou ta=ta jogo sina; î

Dvimmî star[ogo, î molod[ogo. Blagoslowi kovnogo, hto

prisutnîj tut.
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214 Bove, nehaj ne bude tak, ]o mi prij[li sxogodnî wrancî

s@di&Nehaj q&Q priïhaw z Tusonu ne dlq togo, ]ob

prosto&Qk]o w mene bula priwîlegîq goworiti do kogosx z l@dej,

Gospodi, ce=ce bulo dlq togo, ]ob proslawiti tîlxki c@ Osobu,

pro qku l@di pitalisq, hto to takij. Woni zna@tx, ]o l@dina ne

move w^initi take. Woni zna@tx, ]o znati ocî wsî re^î = ce poza

meve@ l@dsxkih zdîbnostej. Ale l@di kavutx: “}o to take?”

215 Gospodi, mi znaömo, ]o Ce ö Ti. Ce Îsus Hristos w osobî Duha

Swqtogo. Wîn ö Duh Swqtij. “Wîd Boga Q prij[ow. Do Boga Q jdu”.

Î mi ba^imo pomîv nami weli^nij Polum’qnij Stowp, Gospodi. Te

same, ]o ba^ili j tî u per[îj ^astinî Bîblîï z Mojseöm. Mi

ba^imo Jogo u seredinî Bîblîï, koli Pawlo prqmuwaw do Damasku.

Mi ba^imo Jogo. Î osx, naprikîncî ^asu mi znowu ba^imo Jogo. Tri

= ce pîdtwerdvennq. Kovnogo razu Wîn buw Poslannqm.

216 Bove, nehaj ^olowîki ta vînki ne trima@txsq bîlx[e za

tradicîï ta wîrow^ennq. Ale nehaj woni wiwîlxnqtxsq wîd cîöï re^î,

pownîst@ wîddadutx swoö vittq Bogu ta wîritimutx; ne

pokladatimutxsq prosto na teorî@ ta l@dsxkî sprawi, ale

dowîrqtxsq Viwomu Bogu. Poki triwa@tx cî swqta, wse ]e lunaö

krik: “Hto ce takij? }o to take? Dlq ^ogo wse ce?” Relîgîjnî

l@di kavutx te same. A Ce ö toj samij Gospodx Îsus, ]o zrobiwsq

tîlom u Swoömu narodî, pomazuö Swoö Slowo dlq Nare^enoï. A woni

ne movutx zrozumîti Ce. Woni nastîlxki wîddalisq Laodikîï, ]o

ne rozumî@tx, ]ó To wse take. Ale prorok skazaw: “Uwe^erî

z’qwitxsq Swîtlo”. Tov ninî mi ^ekaömo na Nxogo, Gospodi.

Prijdi, Gospodi, blagoslowi kovnogo.

217 Otov, zî shilenimi golowami ta sercqmi. Wi wîrite, ]o ce ö

Prawda? Wîrite? Prosto pîdnîmîtx swo@ ruku, skavîtx: “Q sprawdî

wîr@, ]o ce ö Prawda, ]o mi viwemo za ostannîh dnîw. Mi zaraz

tut, î q wîr@, ]o w nas nastîlxki perekru^eno&” Wi buli na

ne]odawnxomu zîbrannî, koli p[enicq, steblo&Wîzxmîtx do

uwagi, w nas slîdom za cim ne z’qwilosq vodnoï organîzacîï. Q uwesx

cej ^as priïvdvaw s@di do wa[ogo pastora, z roku w rîk. Zwi^ajno

buwaö tak, ]o dwa ^i tri roki = î organîzowuötxsq. Cxogo razu ne

organîzuwalosq. Wono ne move. Luzga wîddîlilasq wîd Cxogo, ale

podalx[ogo prosuwannq wpered ne bude. P[enicq, ce sluvînnq

powernulosq do togo, qk bulo napo^atku. Ce Îsus Hristos pomîv

nami, druve. Ne qkasx l@dina, ale L@dina Hristos Îsus, ]o viwe

w nas ta ho^e buti ^astino@ u tobî, î ]ob ti buw ^astino@ Jogo.

~i prijme[ ti Jogo sxogodnî?

218 ~i ö tut hto z prisutnîh, qkij ]e ne prijnqw hri]ennq

Duhom? Otov, ti skave[: “Brate Brangame, kavu tobî, q odnogo

razu wigukuwaw”. Ce welxmi dobre. “Q kolisx goworiw mowami”. Î

ce tev ö welxmi dobre. Ale, wse v taki, ce ne te, pro ]o q gowor@.

Qk ti move[ wigukuwati, j goworiti mowami, j wîdkidati Slowo?

Dokazom Duha Swqtogo ö wîruwannq Jogo Slowu. Zawvdi u kovnîj

epósî bulo tak = ^i zdaten ti prijnqti Slowo. Tî swq]eniki

obîgnali b Îsusa na mîlxjon milx, koli j[losq pro plodi Duha:
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spokîjnî, ta mirnî, ta pokîrliwî, lagîdnî. Wîn ve [matuwaw cerkwi,

tusaw ïh; ta wiriwaw l@dej, a tih naziwaw “zmîqmi u trawî” ta po-

wsqkomu. Rozumîöte? Ale Wîn buw tim Slowom. Wîn buw tim Slowom.

Osx î wse = wîr Bogu. Bog = ce Slowo. Wîr Jomu.

219 Qk]o ti tak î ne prijnqw ]e Hristiqnsxkogo hri]ennq = osx

basejn. Ti tak î ne prijnqw ]e sprawvnxogo Duha Swqtogo, qkij

daö tobî pîznati, ]o kovne Slowo Boga ö Prawdo@; skavi “amînx”

na Ce ta wîr Cxomu wsîm swoïm sercem, î todî ti zmove[ prijnqti

Jogo sxogodnî wrancî. Î todî ti ne pitatime[sq, Hto ce takij,

qkij daö l@dqm powoditisq tak, qk woni powodqtxsq. Ti

znatime[, ]ó Ce take. Qk]o ti ne maö[ togo pereviwannq, ^i

skave[ ti: “Brate Brangame, zgadaj mene u swoïj molitwî, a q

pîdnîmu swo@ ruku”? Î skavi: “Î q=q&” Blagoslowitx was Bog.

Blagoslowitx Bog was, was, was. Blagoslowitx was Bog, ce ^udowo.

Blagoslowitx was Bog, ^udowo.

220 O Bove, koli nîvno lunaö muzika&O-o, Wîn ö ^udowij!

Awvev. “Radnik, Knqzx Miru, Silxnij Bog, Wî^nij Batxko”. Q

mol@, ]ob Ti daw cim l@dqm, Gospodi. Q movu tîlxki molitisq.

Ce wse, ]o q wmî@ robiti = prohati za nih. Woni pîdnqli swoï

ruki. Q robl@, qk q obîcqw ïm = q mol@, ]ob Ti daw ïm ce weli^ne

pereviwannq; ne prosto li[e qkîsx emocîï, ale sprawvnö

pereviwannq; zustrîti Boga, podîbno qk bulo z Mojseöm tam na

tomu mîscî u Slawî-{ekîna; î ne tîlxki tam, ale ]ob nîkoli ne

wîdwernutisq wîd togo Slowa, ]ob îti z Nim do Obîcqnoï Kraïni.

Bove, daruj ce usîm ta kovnomu, cxogo ranku.

221 Tut pomîv nami sxogodnî ö hworobi, Bove. Mi molimo, ]ob Ti

zcîliw ce. Uzdorow kovnogo hworogo, kovnogo, hto perebuwaö u

potrebî. Daruj ce, Gospodi. Ninî woni Twoï. Q wîdda@ ïh Tobî w Îm’q

Îsusa. Amînx.

222 Pro[u proba^ennq, q sto@ tut wve dwî godini. Ale, diwîtxsq,

u was ö wwesx we^îr. Wi movete pîti dodomu, ta wîdnowiti sili, ta

trohi zdrîmnuti. Ale ne zabudxte togo, ]o q skazaw wam. Q goworiw

wam wîd ]irogo sercq. Q zna@, ]o ce widaötxsq diwnim. Dekîlxka

rokîw tomu q priïvdvaw s@di do Fenîksu, do was, l@di, dlq

uzdorowlennq hworih molitwo@ wîri. Q tak î ne roz’qsniw cxogo, ne

hotîw roz’qsn@wati ce. Q prosto sposterîgaw ta ba^iw, ]ó ^inili

l@di, prosto sposterîgaw za tim, qk pîdnîma@txsq naslîduwannq ta

în[e. To bula wavliwa rî^ dlq mene = sposterîgati za cim.

223 Ale ninî q priïvdva@ do was z Poslannqm, qke pîdtwerdila ta

oznaka. }o w^inila cerkwa&Nî, ce tak î ne denomînîzuwalosq. Ale

]o stalosq z denomînacîqmi pîslq cxogo probudvennq? }o woni

w^inili? Woni podalisq prqmo do Laodikîï. Mîlxjoni, ta

mîlxjoni, ta mîlxqrdi dolarîw wliwa@txsq u ce, î prosto&î wona

stala weliko@ ta bagato@, î wona buduö budîwlî wartîst@ u

mîlxjoni dolarîw î wse tomu podîbne. A prijnqti Poslannq?

Nîza]o. Woni wîdkida@tx Jogo. }o ce take? Luzga, ]o wîdlîtaö wîd

p[enicî. Otov, z p[enice@ powinno buti tak, ]ob ïj polevati u
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Prisutnostî Sina, ]ob obernutisq na zolote zerno pownoï

Öwangelîï dlq Hazqïna. ~i powîrite wi Cxomu? Hto v, odnak, Ce

takij? Hto Ce? ~i move Ce buti l@dino@? ~i move Ce buti

qko@sx cerkwo@? ~i move Ce buti qko@sx denomînacîö@? Ce ö

Îsus Hristos, takij samij w^ora, sxogodnî ta nawîki. ~i wîrite wi

Jomu?

224 Q hotîw bi znati, qk ]odo korotenxkogo poklonînnq pîslq

otakogo ot rîvu^ogo Poslannq&Sestro, qk ]odo togo, ]ob

nagrati nam, z cim neweli^kim horom tut = “Q l@bl@ Jogo”. ~i

znaöte wi c@ staru pîsn@?

L@bl@ Jogo, l@bl@ Jogo,

Bo Wîn per[ij pol@biw mene,

Wikupiw menî spasînnq

Na holodnîj, temnîj Golgofî.

225 Wi zaspîwaöte ïï razom zî mno@? Teper, usî razom, prosto w

poklonînnî. Prosto=prosto wklonqjtesq zî mno@.

L@bl@ Jogo&

Otov, pam’qtajte, podîbno qk î z teleba^ennqm, Wîn perebuwaö

u wa[omu primî]ennî.

Bo Wîn per[ij pol@biw mene,

Î wikupiw menî spasînnq

Na Golgofî.

~i uswîdoml@öte wi, ]ó ce ozna^alo? ~i zdatnî wi? ~i

osqgaöte wi glibini cxogo = togo, ]o Wîn w^iniw?

L@bl@ Jogo&

Q ne ba^u Jogo, ale Wîn tut. W mene tut wseredinî ö

neweli^kij radîoprijma^, neweli^kij prilad, qkij zagoraötxsq

u mene w sercî. Q zna@, ]o wîn wîdobravaö Jogo. Wîn tut.

&pol@biw mene,

Î wikupiw menî spasînnq

Na Golgofî.

226 Otov, q ho^u, ]ob wi zrobili osx ]o, poki mi naspîwuömo ïï

bez slîw. Otov, mi zaplutaömosq, koli diwitisq na te, kim mi

buli. Pam’qtajte, moï predki buli katolikami. Rozumîöte? Otov,

mi tut usî zmî[ana grupa, ale mi zaraz wij[li zî wsxogo cxogo. Mi

nalevimo Hristu. Mi Jogo. Otov, poki mi spîwatimemo ce,

dawajte-no powernemosq ta prosto potisnemo ruki. Ne treba

pîdnîmatisq. Prosto skavi: “Blagoslowitx tebe Bog, brate.

Blagoslowitx tebe Bog, sestro”, = poki mi robitimemo ce, prosto

u sprawvnîj Hristiqnsxkîj atmosferî. Q wîr@, ]o Bog l@bitx,

koli Jomu wklonq@txsq. Adve tak, qk wi wwavaöte? Wklonqjtesq

Jomu. Wîn&Bog = ce ob’ökt poklonînnq. A mi ho^emo wklonqtisq

Jomu. Î qk mi robimo&? L@bîtx odin odnogo. Bavajte

obhoditisq odin z odnim&“Qk wi w^inili ocim osx = tak wi

w^inili j Menî”.
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227 Dawajte-no zaraz prospîwaömo ce, ta=ta potisnemo ruki odin

odnomu, ta budemo wklonqtisq z&

&bo Wîn&

Blagoslowitx was Bog.

O-o, l@bl@ Jogo, l@bl@ Jogo,

Bo Wîn per[ij pol@biw mene,

Î wikupiw menî spasînnq

Na&

228 Menî cîkawo, ^i palaö ce u was u sercî? ~i ö tam wseredinî

de]o take, ]o prosto=prosto daö sprawdî dobre wîd^uttq? Znaöte,

take wîd^uttq, ]o ti mîg bi prosto nemowbi qk uzqti Ce s@di ta

mîcno obnqti Jogo. A? ~i ö u tebe w sercî take wîd^uttq? Qk]o nî,

druve, budx oberevnij. Ti na nebezpe^nîj teritorîï, rozumîö[,

qk]o tam wseredinî nema sprawvnxoï l@bowî, ^ogosx takogo = “Q

l@bl@ Jogo”. Ne prosto pîsnq, ale realxnîstx. Wîn per[ij

pol@biw mene. De q buw bi, sxogodnî&Menî p’qtdesqt p’qtx rokîw.

Moömu vitt@ skoro prijde kînecx. Rozumîöte? Î ]o q&Wikupiw

menî spasînnq&Brate Trou, ]o b ti&? <Qkijsx ^olowîk goworitx

u zîbrannî.=Red.>

229 Wi ^uli te swîdoctwo = “Spasenij”.

Spasenij = silo@ Jogo,

Spasenij = dlq nowih wisot!

Pownocînne vittq ta radîstx,

Bo q ö spasenij!

230 Qk wi dîznaötésq? Mîj Duh swîd^itx razom z Jogo Slowom, ]o q

perej[ow wîd smertî do Vittq.

231 Dqku@ wam, l@bî Hristiqni. Ce pî[lo menî na koristx. Menî

podobaötxsq priïvdvati w otake osx mîsce, de ti po^uwaö[sq qk

wdoma. Menî wavko wîd’ïvdvati. Dumki wse snu@tx u mene w

golowî, diwl@sq na togo godinnika; î=î ba^u, qk moq donxka siditx

tam, hitaö na mene golowo@ ta opuskaö otak dodolu o^î; î=î mîj

sin, siditx otut, kave: “~ogo=^ogo ti tut zatrimuö[?” Q ne

zna@. Menî prosto podobaötxsq spokîjno prisîsti&wi rozumîöte.

Q ne zna@. Menî podobaötxsq spîlkuwannq. Wi znaöte, w mene ne

duve-to bagato mîscx, de q ma@ jogo (wam ce wîdomo), î ïh dedalî

staö wse men[e. Ale q zna@, ]o q nabliva@sq tudi. Rozumîöte? Î

kolisx q wîdpropowîdu@ swo@ ostann@ propowîdx, wostannö zakri@

Bîblî@. Î todî q zwer[u neweli^ku mandrîwku. Prihodxte,

wîdwîdajte mene qk-nebudx, koli q zwer[u ïï. Prihodxte, î mi

prisqdemo nawî^no, ta pogoworimo, qk kazaw Brat Karl, ta

vitimemo wî^no.

232 Otov, sluhajte-no, druzî, q zbira@sq poprohati was pro de]o

take, ]o, q ho^u, ]ob wi ce zrobili. Otov, q protrimaw was bez

obîdu. Rozumîöte? Î osx, qkijsx ^as tomu Brat Autlou zrobiw

de]o&Wîn duve rîdko robitx ]o-nebudx take, ]o menî ne

podobaötxsq. Ale=wîn zîbraw dlq mene prino[ennq, otak. Q hotîw
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bi, ]ob hto-nebudx proj[ow tudi, ta wzqw otî prino[ennq tam

zzadu, ta staw bîlq dwerej. Î wi pîdîtx, wîzxmîtx ce ta zaplatite za

swîj obîd. Ce podarunok wîd mene, wam ve. Rozumîöte? Zrobîtx tak.

Rozumîöte? Ce bude ^udowo. Wîn priömna l@dina. Wîn

postîjno&Wîn nîkoli&}e nî razu ne bulo tak, ]ob q ïhaw kudi-

nebudx ^i ]o-nebudx take, î ]ob wîn=wîn ne wiqwiw bavannq menî

qkosx dopomogti. Wîn takij.

233 Tut ö deqkî l@di; q=q bo@sq naziwati ïhnî îmena, ce move

obraziti ïh. Buw odin dorogocînnij brat, qkij tîlxki-no wîdîj[ow

u Slawu, wîdîj[ow rano. Jogo bavannqm&Wîn znaw, ]o q l@bl@

lîsi, tov wîn hotîw kupiti menî dvip. Q ne dawaw jomu ce zrobiti.

Î potîm, pîslq togo, qk wîn wîdîj[ow, jogo druvina zahotîla

zrobiti ce, î q ne daw ïj zrobiti tak. Ale usî în[î hlopcî zîbralisq

ta prij[li s@di&Î=î do cîöï cerkwi hoditx î]e odin brat,

skazaw: “Brate Brangame, q wigotowlq@ lîtnî awto”. Znaöte, legkî

wîdkritî ekîpavi; tobto, te, ]o naziwa@tx motoekîpavi. Î skazaw:

“Q zrobl@ wam takij”. Q ne dawaw jomu. Î znaöte, ]o w^inili cî

hlopcî? Woni ob’ödnali dvip ta lîtnîj motoekîpav. Q ]e nîkoli

ne ba^iw nî^ogo podîbnogo.

234 Z zîbrannq u Tusonî togo we^ora, woni prignali jogo na moö

podwîr’q, j bulo skazano: “Ce podarunok wîd l@dej z Fenîksu”.

Rozumîöte, nawîtx sebe ne wkl@^ili, prosto skazali: “O-o, ce wîd

nas usîh, otak”. Ce ö&O-o, q=q prosto zna@, qk]o q kolisx

popadu na Nebo, q vitimu z takimi-ot l@dxmi. Ce dlq mene tak

bagato zna^ilo, rozumîöte, prosto ]o-nebudx take; ocî

neweli^kî&de]o take.

235 Wîd cxogo w mene takî po^uttq j do Brata Autlou tut. Kave:

“Nu, Brate Brangame, q v prosto&” Prihodvu s@di do

kogosx&prosto perehoditx do takogo, ]o l@bl@ was, ta

zagowor@sq z wami, zagowor@sq pro Îsusa. Î=î l@di z&}o v, wi

znaöte = “Ptahi za operennqm”. Znaöte, ïm dositx-taki

podobaötxsq zletîtisq ta obgoworiti rîznî sprawi,

pospîlkuwatisq.

236 Î q=q wisoko cînu@ ce, ale q=q ne ho^u prino[enx, brate,

sestro. Q&moq cerkwa platitx menî zarplatn@, sotn@ dolarîw na

tivdenx, î cxogo menî cîlkom wista^aö. Tov q=q wisoko cînu@ ce.

Otov, qk]o hto z was bavaö uzqti sobî obîd, ]o v, tam zzadu bîlq

dwerej bude stoqti hto-nebudx, î wi poobîdajte za mîj rahunok.

Rozumîöte, ce bude prosto ^udowo. Deqkî z was, q zali[iw was bez

obîdu. Wi l@bite Jogo? W takomu razî wi maöte l@biti mene, bo q ö

^astina Jogo. Rozumîöte? Amînx. Ce ö pri^ina, ^omu q l@bl@ was.

Blagoslowitx was Gospodx.

237 Dawajte-no zaraz pîdnîmemosq. Ne zabudxte pro na[î majbutnî

zîbrannq. Koli budete desx nedaleko, prosto pam’qtajte,

priïvdvajte. Wam zawvdi budutx radî. ~i budete wi molitisq za

mene? Q=q ö ta l@dina, qka potrebuö molitwi. ~i budete wi

molitisq? Hto z was zdaten uswîdomiti cej tqgar, te, ]o q mu[u
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wikonati, î te, ]o ^ekaö na mene poperedu? Î q zna@, ]ó

nablivaötxsq, otam. Rozumîöte? Q ba^u ce tak samo, qk q ba^u j

nablivennq în[ih podîj. Q zna@, ]ó bude. Rozumîöte? Ale ne ^as

goworiti pro ce. Dawajte budemo goworiti pro te, ]o

wîdbuwaötxsq zaraz. Zawtra[nîj denx poturbuötxsq sam za sebe.

Rozumîöte? Wi&^i budete wi molitisq za mene? Otov, ce wi

pîdnqli ruki, ]o budete molitisq za mene? Garazd.

238 Otov, blagoslowitx was Bog. Q pereda@ sluvînnq wa[omu

^udowomu pastoru, Bratu Dvimmî Autlou. Blagoslowitx tebe Bog,

Brate Autlou. Blagoslowitx tebe Bog, Brate Dvime. À

A PO-WA[OMU, HTO CE TAKIJ?  UKR64-1227

(Who Do You Say This Is?)

Ce Poslannq, qke Brat Wîllîam Marrîon Brangam wiklaw anglîjsxko@ mowo@ u

nedîl@ wrancî 27 grudnq 1964 roku u cerkwî “Îm’q Îsusa”, u Fenîksî, [tat Arîzona,

S{A, bulo pereneseno na papîr ta nadrukowano anglîjsxko@ bez skoro^enx. Cej

ukraïnsxkij pereklad widaötxsq j rozpows@dvuötxsq bezko[towno
widawnictwom “Voice Of God Recordings”.

Widannq cîöï knigi stalo movliwim zawdqki dobrowîlxnim povertwam wîru@^ih.
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